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D UA

Jawshan-e-Saghir

یر ن صغ وش ج

Sayyid ibn Tawus in his book Muhaj al-Da'awat has narrated that Imam Kazim (a) used to recite this dua

when he knew that the Abbaside caliph was planning to kill him. It is a very effective supplication,

having all the merits of Jawshan’e Kabir…

ہ اور ب د مرت لن ت ب ہ ب
ہ  ا ہے : ی فرمای ں  یے می ش ن کے حا لدالامی یؒ نے ب

عم کف


ا ہے۔  ی ھ آ رح کے سات ادہ ش ی یر سے ز ن کب وش کر ج یر کا ذ ن صغ وش ں دعاء ج وں می اب بر کت معت


دّ پنے ج ں ا واب می پ نے خ و آ ھی،ت
ڑ ہ دعا پ پ نے ی ا،آ ل کا ارادہ کی ت مؑ کے ق

یٰ کاظ
اسی نے امام موس ہادی عب یٰ 

ب موس لت والی دعا ہے ج در و منز ی ق ڑ ب

ل کی ق ں ن ج الدعوات می
ہ
م


ھی  ب


سؒ نے  ن طاؤ د اب ہ دعا سی ہلاک کردے گا۔ ی و  من ک پ کے دش یٰ آ
عال ہیں :حق ت فرمارہے  پ  کھا کہ آ ی وار رسول اللہؐ کو د رگ ز ب

ل کررہے۔۔۔ ق ن سے ن لدالامی یؒ کی ب
عم ف ک


م اسے 
لاف ہے، ہ ت ھ اخ کچ

ں  وں می سخ ن

سؒ کے  ن طاؤ یؒ اور اب

عم کف


کن  ہے، لی
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مِهٖ مُوْ تِلَ سُ ا لِيْ قَوَ هٗ وَدَافَ  دِّ بَا حَ لِيْ شَ هَفَ  اَرْ   وَ
يَتِهٖ دْ بَةَ مُ لِيْ ظُ ذَ  حَ اوَتِهٖ وَشَ يْفَ عَدَ نْتَضٰى عَلَيَّ سَ وٍّ ا  م مِّنْ عَدُ يْ كَ لٰهِ اِ

تَ رْ تِهٖ نَظَ ارَ رَ نِيْ ذُعَافَ مَ رِّعَ  يُجَ هَ وَ وْ رُ نِي الْمَكْ وْمَ اَنْ يَّسُ مَرَ  اَضْ تِهٖ وَ اسَ رَ يْنُ حِ نِّيْ عَ لَمْ تَنَمْ عَ امِهٖ وَ هَ وَآئِبَ سِ لَيَّ صَ دَ اِ دَّ وَسَ

۔ تِمَالِ الْفَوَادِحِ نِ احْ عْفِيْ عَ اِلٰى ضَ

ILAAHEE KAM MIN 'ADUWWIN INTADAA 'ALAYYA SAYFA 'ADAAWATIHEE WASHAHAZA LEE ZUBATA

MUDYATIHEE WA-ARHAFA LEE SHABAA HADDIHOO WADAAFA LEE QAWAATILA SUMOOMIHEE

WASADDADA ILAYYA SAWAA'IBA SIHAAMIHEE WALAM TANAM 'ANNEE 'AYNU HIRAASATIHEE WA-

ADMARA AN YASOOMANEE AL-MAKROOHA WAYUJARRI'ANEE ZU'AAFA MARAARATIHEE NAZARTA

ILAA DA'FEE 'ANI IHTIMAALI AL-FAWAADIH.

O my God, many an enemy unsheathed the sword of his hostility against me, honed his dagger’s edge

against me, sharpened the heads of his weapons against me, mixed for me his deadly poisons, leveled

at me his hitting arrow, kept a sleepless eye on me, and decided secretly to target harm to me and to

make me taste the deadly poison of his bitterness. (Amid all that) You considered that I am too weak to

bear hardships.

وک میری طرف کر ز ن ی ز کرلی ہےاور اس کی ت ی ر کی دھار ت ج ن پنے خ لئے ا کھی ہے اور میرے 

چ ر ن

 ھی
ک

لوار  ر عداوت کی ت ھ پ وں نے مج من ش

ی د ے ہ ن کت
 ود  میرے معب

ں اور ی ہ کتی ن پ
ھ ج



کھ میری طرف سے  ن ہیں اور اس کی آ وئے  دھے ہ ان ر ب پ
ھ  انے مج ش ےن

یروں ک پنے ت ہیں اور ا لئے  ا کر  ی ل مہ ات ہرِ ق  لئے ز کھی ہے اورمیرے 

ر

مادہ ہے۔ ر آ لانے پ نٹ پ گھو
ہر کے   ے ز مجھ


کھی ہےاور 


ھان ر ینے کی ٹ ف د کلی ے ت مجھ


اس نے 
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رِيْ فِي مِلْ فِكْ لِيْ فِيْمَا لَمْ اُعْ دَ  صَ نِيْ وَارْ مِّمَّنْ نَاوَا يْرٍ  ثِ فِيْ كَ تِيْ   وَحْدَ بَتِهٖ وَ ارَ نِيْ بِمُحَ  دَ ارِ مِمَّنْ قَصَ نْتِصَ لْاِ نِ ا زِيْ عَ جْ وَعَ

هٖ دِ هٖ وَحَشْ يْدِ مْعِ عَدِ لْتَهٗ بَعْدَ جَ ذَ هٗ وَخَ لِيْ حَدَّ فَلَلْتَ  تِكَ وَ رَ رِيْ بِنُصْ اَزْ دْتَ  دَ نِيْ بِقُوَّتِكَ وَشَ تَ ثْلِهٖ فَايَّدْ مْ بِمِ ادِ لَهُ صَ لْاِرْ ا

اتُ ازَ دْ حَزَ بْرُ لَمْ تَ فِ غَلِيْلَهٗ وَ لَمْ يَشْ تَهٗ عَلَيْهِ وَ دْ دَ اِلَيْهِ وَرَ هٖ  كَآئِدِ لَيَّ مِن مَّ دَ اِ دَّ ا سَ تَ مَ وَجَّهْ بِيْ عَلَيْهِ وَ عْ وَاعْلَيْتَ كَ

يَاهُ۔ ا رَ فَقَتْ سَ اَخْ لِّيًا قَدْ  وَ بَرَ مُ اَدْ  اَنَامِلَهٗ وَ هٖ وَقَدْ عَضَّ عَلَيَّ  غَيْظِ

WA'AJZEE 'ANI AL-INTISAARI MIMMAN QASADANEE BIMUHAARABATIHEE WAWAHDATEE FEE

KATHEERIN MIMMAN NAAWAANEE WARSADA LEE FEEMAA LAM U'MIL FIKREE FEE AL-IRSAADI

LAHUM BIMITHLIHEE FAYYADTANEE BIQUWWATIKA WASHADADTA AZREE BINUSRATIKA

WAFALALTA LEE HADDAHOO WAKHAZALTAHOO BA'DA JAM'I 'ADEEDIHEE WAHASHDIHEE

WA'LAYTA KA'BEE 'ALAYHI WAWAJJAHTA MAA SADDADA ILAYYA MIN MAKAA'IDIHEE ILAYHI

WARADADTAHOO 'ALAYHI WALAM YASHFI GHALEELAHOO WALAM TABRUD HAZAAZAATU

GHAYZIHEE WAQAD 'ADDA 'ALAYYA ANAAMILAHOO WA-ADBARA MUWALLIYAN QAD

AKHFAQAT SARAAYAAH.

I am too short to have aid against him who aimed at attacking me, and You perceived my loneliness to

confront many of those who incurred my hostility and laid in wait for me, while I have not been ready to

give any thought to sitting in ambush and retaliating, made me strong through Your support, notched his

sharpness against me, disappointed him although he concentrated all his troops and crowds, You gave me

the upper hand over him, directed toward him the same traps that he had laid for me, and caused him to be

engaged with his own traps. Thus, he could not quench his thirst, did not assuage the fury of his anger, bit

his thumb (out of his malice toward me), and turned his back fleeing after his pennons had failed.

ر حملہ کرنے ھ پ تی اور مج اطاق منے میری ن ے والوں کے سا کھن

صد ر لہ کرنے کا ق اب ھ سے مق وری اورمج کمز

ابل میری  وں کے مق ی ت سخ


ی  ڑ نے ب
س  ی ہے ج و ہ کن ت ی ل

وت سے میری نی ق و نے اپ ھا پس ت ہ ت ھی ن ب


ا  ں نےسوچ ا کرنے کا می ن س کا سام ہیں ج ے  ہت ا ا چ ن ی ف د کلی سی ت ے ای مجھ


و  کھا ج ی ئی کو د ا ہ ن ان میری ت ی وں کے درم وال

عداد اور سامان ی ت ڑ ت ب ہ نی ب ب کہ وہ اپ ا ج ی ں رسوا کرد ی ہ و نے ان ا اور ت ی د کرد و کن لوار ک من کی ت ش
ا اور میرے د ی ارا د ے سہ مجھ


صرت سے  نی ن یت کی اور اپ حما

ہ و ن ا ت ی ساد ھن پ
ں اسی کو  گہ ان می و نے میری ج ھے ت ت بنے  ال  و ج یب کے ج  فر لئے مکر و  ااور اس نے میرے  الب کی ر غ من پ ے دش مجھ


و نے  ھے ت ت مع  ھ ج کے سات

ے ڈ ھن
ب اس کے ج اج وگی ست ہ پ

ں اور وہ  الی ب اں چ گلی نی ان ھ اس نے اپ سوس کے سات ئی اور اف و ی ہ ڈ ھن ٹ
گ  صے کی آ ہ اس کے غ ئی ن و گی دورہ ن ش ت


اس کی 

ے۔ ڑ گر پ
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مَآئِكَ مِنَ نِيْ لِنَعْ عَلْ مَّدٍ وَاجْ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  لُ صَ اَنَاةٍ لَا يَعْجَ رٍ لَا يُغْلَبُ وَذِيْ  قْتَدِ بِّ مِن مُّ مْدُ يَارَ فَلَكَ الْحَ

۔ يْنَ رِ كِ ا ئِكَ مِنَ الذَّ يْنَ وَلآِلَآ رِ كِ ا الشَّ

FALAKA AL-HAMDU YAA RABBI MIN MUQTADIRIN LAA YUGHLABU WAZEE ANAATIN LAA YA'JALU

SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WAJ'ALNEE LINA'MAA'IKA MINA ASH-

SHAAKIREENA WAL-ILAA'IKA MINA AZ-ZAAKIREEN.

So, all praise be to You, O Lord; You are invulnerably Omnipotent and prudently Forbearing. Bless

Muhammad and the Household of Muhammad and include me with those who are thankful for Your

bounties and those who permanently mention Your graces.

فرما اور حمت 
ر ر محمدؑ پ

ل  محمدؐ اور آ
ا  کرت

ں  ی ہ لدی ن و ج ار ہے ج ردب و وہ ب تی اور ت و ں ہ ی ہ ست ن
ک جسے ش

ا ہے  وان و وہ ت روردگار کہ ت لئے ہے اے پ ی  یرے ہ پس حمد ت

قرار دے۔ ں  اد کرنے والوں می وں کے ی پنے احسان کر ادا کرنےوالوں اور ا وں کا ش مت
ع ن


نی  ے اپ مجھ


بُعِ بَآءَ السَّ لَيَّ اِضْ بَاَ اِ اَضْ دَ رِعَايَتِهٖ وَ
بِيْ تَفَقُّ وَكَّلَ  هٖ وَ آئِدِ صَ اكَ مَ رَ اَشْ لِيْ  بَ  هٖ وَنَصَ نِيْ بِمَكَآئِدِ مِّنْ بَاغٍ بَغَا مْ  يْ وَكَ لٰهِ اِ

تِهٖ وَقُبْحَ يْرَ رِ ايْتَ دَغَلَ سَ لِقٍ فَلَمَّا رَ يْرَ طَ ا غَ هً طُ وَجْ يَبْسُ ةَ الْمَلَقِ وَ اشَ رُ بَشَ هِ تِهٖ وَهُوَ يُظْ صَ ازِ فُرْ نْتِهَ ا لِا ارً اِنْتِظَ  
تِهٖ يْدَ رِ لِطَ

۔ هٖ فِيْ بَغْيِ لِّيْ  لِبًا  جْ بَحَ مُ تِهٖ وَاصْ
لَّ فِيْ مِ هٖ  يْكِ رِ وٰى عَلَيْهِ لِشَ ا انْطَ مَ

ILAAHEE WAKAM MIN BAAGHIN BAGHAANEE BIMAKAA'IDIHEE WANASABA LEE ASHRAAKA

MASAA'IDIHEE WAWAKKALA BEE TAFAQQUDA RI'AAYATIHEE WA-ADBA'A ILAYYA IDBAA'A AS-SABU'I

LITAREEDATIHEE INTIZAARAN LINTIHAAZI FURSATIHEE WAHUWA YUZHIRU BASHAASHATA AL-

MALAQI WAYABSUTU WAJHAN GHAYRA TALIQIN FALAMMAA RAYTA DAGHALA SAREERATIHEE

WAQUBHA MAA INTAWAA 'ALAYHI LISHAREEKIHEE FEE MILLATIHEE WASBAHA MUJLIBAN LEE

FEE BAGHYIH.

O my God, many a tyrannical oppressor made me the target of his oppressive trickeries, set the traps of his

hunting for me, continuously spied on me, and waylaid me like a beast waylaying its prey in waiting for

seizing the best opportunity (to catch me), While he was showing me happy mien flatteringly and

displaying an uncheerful face. So, when You saw ill intention of his inner self and the ugliness of his

determination against his partner in religion, and he became resolute in tyranny against me.

ااور ی فرصت کے سپرد کرد نی  ے اپ مجھ


ا اور  ھای چ
ب


ال  کاری ج لئے ش ے کے  سن ن

ھا ے پ مجھ


تی کی اور  اد ی ر ز ھ پ کرسے مج لاف م ود! کسی سرکش نے میرے خ اے معب

ادہ وش گوار اور کش ں خ ے می ملن
 ھ سے  ص مج خ ش


ہ  کہ ی ا ہے حالان ت

ا رہ ھت
ک ی ک د نے ت

ا ے ج کڑ کار کو پ وئے ش ھاگے ہ پنے ب دہ ا ے درن
ئی ہے جیس اک لگا اس طرح ت

عنی میرے کھا ی ی ثت کو د ا ب لئے اس کی خ فرد کے  ک  نی ملت کے ای اطنی ومکاری کواور اپ دب و نے اس کی ب ب ت ت ہے پس ج ی د ن ں ب نی والا ہے اور اصل می ا ش ی پ

الا۔ ڑ سے اکھاڑ ڈ ج
ادوں کو  ی ن ا اور اس کی ب ی ک د ن ھی

ر پ ن پ می و نے سر کے بل ز و اسے ت ا ت ای م گر پ ست


لئے اسے 
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بَقًا هٗ طَ دَّ تِهٖ وَجَعَلْتَ خَ رَ فْ وٰى حُ هْ فِيْ مَ يْتَهٗ  دَّ  وَرَ
بْيَتِهٖ فِيْ زُ تَهٗ  عْ رَ هٖ فَصَ اسِ اَسَ تَيْتَ بُنْيَانَهٗ مِنْ  اَ  هٖ وَ اْسِ لِاُمِّ رَ تَهٗ  سْ كَ اَرْ

دَدْتَ رِهٖ وَرَ نْخَ بَبْتَهٗ لِمِ هٖ وَكَ اقِصِ يْتَهٗ بِمَشَ
كَّ تَرِهٖ وَذَ نَقْتَهٗ بِوَ رِهٖ وَخَ جَ يْتَهٗ بِحَ مَ  وَرَ

قِهٖ نِهٖ وَرِزْ فِيْ بَدَ غَلْتَهٗ  لِهٖ وَشَ ابِ رِجْ تُرَ لِ

۔ تِهٖ رَ سْ اتَهٗ بِحَ فَسَ تِهٖ وَ امَ بَقْتَهٗ بِنَدَ رِهٖ وَرَ فِيْ نَحْ هٗ  يْدَ كَ

ARKASTAHOO LI-UMMI RA'SIHEE WA-ATAYTA BUNYAANAHOO MIN ASAASIHEE FASARA'TAHOO FEE

ZUBYATIHEE WARADDAYTAHOO FEE MAHWAA HUFRATIHEE WAJA'ALTA KHADDAHOO TABAQAN

LITURAABI RIJLIHEE WASHAGHALTAHOO FEE BADANIHEE WARIZQIHEE WARAMAYTAHOO

BIHAJARIHEE WAKHANAQTAHOO BIWATARIHEE WAZAKKAYTAHOO BIMASHAAQISIHEE

WAKABABTAHOO LIMINKHARIHEE WARADADTA KAYDAHOO FEE NAHRIHEE WARABAQTAHOO

BINADAAMATIHEE WAFASAATAHOO BIHASRATIH.

You threw him down headlong and demolished his structure from its foundation. So, You knocked him

down while he was in loftiness, made him fall in the bottomless depth of his hole, caused his face to be a

cover of his foot’s dust, caused him to be engaged with his body and his earnings, hurled him with his own

stone, suffocated him with his own rope, slaughtered him with his own arrowhead, overturned him to his

nose, turned his plot to his own neck, lassoed him with his remorse, and stretched him with his regret.

اک ں کی خ اؤ ے پ
ر اسی ک ہ پ و نے اس کے من کا اور ت ن ھی

ں پ ھے می گڑ
وئے  لا اور اسی کے کھودے ہ ھکی ں ڈ ں می ی وئ وئے کن و نے اسے اسی کے کھودے ہ پس ت

ا ای لوار سے اڑ دی اس کاسر اسی کی ت ھی ھر سے مارا اور اس کی گردن اسی کی کمان سے چ ت ا اسے اسی کے پ ی ں گم کرد ق می دن اور رز الی اور اسے اس کے ب ڈ

ا۔ ا کی ن ے ف
ال دی اس کی حسرت سے اس ں ڈ گلے می یر اس کے  ج ن نی کی ز ما ی ش الااور پ ں ڈ ا اس کا مکر اسی کی گردن می ہ کے بل گرای اور اسے من

https://fzic.org/library/dua/jawshan-e-saghir-1278 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

ا نِيْ فِيْهَ ا اَنْ يَّرَ مِّلُ   تِيْ كَانَ يُؤَ بَالَتِهِ الَّ فِيْ رِبْقِ حِ ا  وْرً اسُ لِيْلًا مَّ الَتِهٖ ذَ تِطَ نقَمَعَ بَعْدَ اسْ تِهٖ وَا وَ لَ بَعْدَ نَخْ آءَ اَ وَتَضَ  ذَ تَخْ فَاسْ

۔ احَتِهٖ  بِسَ
ا حَلَّ بِيْ مَ لَّ  اَنْ يَّحِ مَتُكَ  حْ بِّ لَوْلَا رَ تُ يَا رَ تِهٖ وَقَدْ كِدْ وَ طْ يَوْمَ سَ

FASTAKHZA'A WATADAA'ALA BA'DA NAKHWATIHEE WAANQAMA'A BA'DA ISTITAALATIHEE

ZALEELAN MAASOORAN FEE RIBQI HIBAALATIHI ALLATEE KAANA YU'AMMILU AN YARAANEE

FEEHAA YAWMA SATWATIHEE WAQAD KIDTU YAA RABBI LAWLAA RAHMATUKA AN YAHILLA BEE

MAA HALLA BISAAHATIH.

So, he became lowly and dwindled after his arrogance, was crushed after his haughtiness; humble and

captured in the lasso of his trap in which he expected to see me in the days of his influence. In fact, O my

Lord, I was had it not been for Your mercy about to encounter the same as he had encountered.

دا ہے ھن پ
ہ وہ  ا ی ا گی کڑ ں ج وں می یب کی رسی  فر پنے مکر و  وا اور ا

عد رسوا ہ دی کے ب ن ی و ت وں کے بل گرااور سرکش ن گھٹ

وااور  ل ہ لی اور ذ از ب کڑ

من ا پس میرا وہ دش

و اس کے ا ج وت
ی ہ ھ وہ ھا کہ میرےسات یب ت  قر و  تی ت و ہ ہ ر ن ھ پ حمت مج

یری ر روردگار اگر ت ھا اور اے پ ا ت ت
اہ ا چ ھن

ک ی ں د ے می  بض ق
سلط و  پنے ت ا ے مجھ


ں وہ  س می ج

وا۔ ھ ہ سات

مَآئِكَ مِنَ نِيْ لِنَعْ عَلْ مَّدٍ وَاجْ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  لُ صَ اَنَاةٍ لَا يَعْجَ رٍ لَا يُغْلَبُ وَذِيْ  قْتَدِ بِّ مِن مُّ مْدُ يَارَ فَلَكَ الْحَ

۔ يْنَ رِ كِ ا ئِكَ مِنَ الذَّ يْنَ وَلآِلَآ رِ كِ ا الشَّ

FALAKA AL-HAMDU YAA RABBI MIN MUQTADIRIN LAA YUGHLABU WAZEE ANAATIN LAA YA'JALU

SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WAJ'ALNEE LINA'MAA'IKA MINA ASH-

SHAAKIREENA WAL-ILAA'IKA MINA AZ-ZAAKIREEN.

So, all praise be to You, O Lord; You are invulnerably Omnipotent and prudently Forbearing. Bless

Muhammad and the Household of Muhammad and include me with those who are thankful for Your

bounties and those who permanently mention Your graces.

فرما اور حمت 
ر ر محمدؑ پ

ل  محمدؐ اور آ
ا  کرت

ں  ی ہ لدی ن و ج ار ہے ج ردب و وہ ب تی اور ت و ں ہ ی ہ ست ن
ک جسے ش

ا ہے  وان و وہ ت روردگار کہ ت لئے ہے اے پ ی  یرے ہ پس حمد ت

قرار دے۔ ں  اد کرنے والوں می وں کے ی پنے احسان کر ادا کرنےوالوں اور ا وں کا ش مت
ع ن


نی  ے اپ مجھ


https://fzic.org/library/dua/jawshan-e-saghir-1278 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

ا ضً نِيْ غَرَ عَلَ نِيْ بِمُوْقِ عَيْنِهٖ وَجَ  زَ وَخَ انِهٖ وَ دِّ لِسَ  نِيْ بِحَ لَقَ هٖ وَسَ يَ بِغَيْظِ جِ وٍّ شَ  تِهٖ وَعَدُ رَ سْ رِقَ بِحَ دٍ شَ مْ مِنْ حَاسِ يْ وَكَ لٰهِ اِ

لْ اَزَ ا لَمْ  كِّلًا عَلٰى مَ تَوَ ابَتِكَ مُ ةِ اِجَ عَ رْ ثِقًا بِسُ ا بِكَ وَا يْرً  تَجِ سْ بِّ مُ يْتُكَ يَارَ لْ فِيْهِ نَادَ مْ تَزَ
لًا لَّ لَا نِيْ خِ  امِيْهِ وَقَلَّدَ لِمَرَ

عْقِلِ ا اِلٰى مَ نْ لَجَ وَادِثُ مَ عَ الْحَ لَنْ تَقْرَ كَ وَ نَفِ لِّ كَ  اَوٰى اِلٰى ظِ نْ  دُ مَ هَ طَ اَنَّهٗ لَا يُضْ نِ دِفَاعِكَ عَالِمًا  فُهٗ مِنْ حُسْ رَّ تَعَ اَ

۔ تِكَ رَ هٖ بِقُدْ نِيْ مِنْ بَاسِ نْتَ صَّ ارِ بِكَ فَحَ نْتِصَ لْاِ ا

ILAAHEE WAKAM MIN HAASIDIN SHARIQA BIHASRATIHEE WA'ADUWWIN SHAJIYA BIGHAYZIHEE

WASALAQANEE BIHADDI LISAANIHEE WAWAKHAZANEE BIMOOQI 'AYNIHEE WAJA'ALANEE

GHARADAN LIMARAAMEEHI WAQALLADANEE KHILAALAN LAM TAZAL FEEHI NAADAYTUKA YAA

RABBI MUSTAJEERAN BIKA WAATHIQAN BISUR'ATI IJAABATIKA MUTAWAKKILAN 'ALAA MAA LAM

AZAL ATA'ARRAFUHOO MIN HUSNI DIFAA'IKA 'AALIMAN ANNAHOO LAA YUDTAHADU MAN AWAA

ILAA ZILLI KANAFIKA WALAN TAQRA'A AL-HAWAADITHU MAN LAJAA ILAA MA'QILI AL-INTISAARI

BIKA FAHASSANTANEE MIN BAASIHEE BIQUDRATIK.

O my God, many an envier choked with his regret and an enemy became grieved out of his fury, smit me

with his sharp tongue, pricked me with the inner corner of his eye, made me the object of his intentions,

and gird me with dispositions that are still his. Therefore, I called upon You, O my Lord, seeking Your

shelter, having full confidence in the immediateness of Your response, trusting in that which I am still

receiving from You; namely, the excellence of Your defense of me, having full knowledge that whoever

harbors under the shade of Your protection will never be persecuted, and whoever takes refuge in the

fortress of the seeking of Your support will never be exposed to the strikes of misfortunes. So, You

safeguarded me from his prowess with Your omnipotence.

لکوں سے کھوں کی پ ن نی آ ے اپ مجھ


یت دی اور   ے اذ مجھ


ان سے  ب یٔ ز ز ی گئے اور ت ھن  ل ب ں ج صے می من غ وئے اوردش ا! میرے کئی حاسد حسرت سے گلوگیرہ دای خ

نی ی ق ی
و  اہ لوں ج ن یری پ کارا کہ ت ار پ ے لگات جھ ت


ں نے  روردگار!می و اے پ الا ت دا ڈ ھن پ

ں  گلے می ا میرے  ای ن ہ ب ان ش یروں کا ن رت کے ت ف نی ن ے اپ مجھ


گرلگائے اور  مِ ج خ

ز

حمت
ۂ ر یرے سای و ت وں کہ ج ا ہ ت ان ں ج ی معرفت ہے می ے ہ  پہل ے مجھ


س کی  ہا ہے ج ر ر اع پ نِ دف

یرے حس ھروسہ ت ت کرنے والا ہے میرا ب ولی ب لد ق و ج ہے کہ ت

یت سے  من کی اذ ش
ے د مجھ


درت سے  نی ق و نے اپ و ت ے ت سکت
ں کر ی ہ ار ن ت گرف

و  ئب اس ک ا رہے مصا گت ے مدد مان
ھ س ج و ت ا اور ج ات ں ج ی ہ ا ن ای و اسے ست و ت ائے ت ج ں آ می

وظ رکھا۔ محف
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مَآئِكَ مِنَ نِيْ لِنَعْ عَلْ مَّدٍ وَاجْ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  لُ صَ اَنَاةٍ لَا يَعْجَ رٍ لَا يُغْلَبُ وَذِيْ  قْتَدِ بِّ مِن مُّ مْدُ يَارَ فَلَكَ الْحَ

۔ يْنَ رِ كِ ا ئِكَ مِنَ الذَّ يْنَ وَلآِلَآ رِ كِ ا الشَّ

FALAKA AL-HAMDU YAA RABBI MIN MUQTADIRIN LAA YUGHLABU WAZEE ANAATIN LAA YA'JALU

SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WAJ'ALNEE LINA'MAA'IKA MINA ASH-

SHAAKIREENA WAL-ILAA'IKA MINA AZ-ZAAKIREEN.

So, all praise be to You, O Lord; You are invulnerably Omnipotent and prudently Forbearing. Bless

Muhammad and the Household of Muhammad and include me with those who are thankful for Your

bounties and those who permanently mention Your graces.

فرما اور حمت 
ر ر محمدؑ پ

ل  محمدؐ اور آ
ا  کرت

ں  ی ہ لدی ن و ج ار ہے ج ردب و وہ ب تی اور ت و ں ہ ی ہ ست ن
ک جسے ش

ا ہے  وان و وہ ت روردگار کہ ت لئے ہے اے پ ی  یرے ہ پس حمد ت

قرار دے۔ ں  اد کرنے والوں می وں کے ی پنے احسان کر ادا کرنےوالوں اور ا وں کا ش مت
ع ن


نی  ے اپ مجھ


ا تَهَ مَسْ اثٍ طَ اَحْدَ يُنِ  اَعْ ا وَ يْتَهَ رَ اَجْ ةٍ  امَ رَ اوِلِ كَ ا وَجَدَ تَهَ رْ طَ مَةٍ مَ مَآءِ نِعْ ا وَسَ يْتَهَ
لَّ وْهٍ جَ رُ كْ آئِبِ مَ حَ مْ مِنْ سَ يْ وَكَ لٰهِ اِ

ا لَبْتَهَ اِذْ طَ كَ  زْ ا لَمْ تُعْجِ تَهَ رْ ارِيَةٍ قَدَّ وْرٍ جَ اُمُ ا وَ فْتَهَ شَ بَاتٍ كَ رُ ا وَغَوَامِرِ كُ تَهَ اَلْبَسْ نَّةِ عَافِيَةٍ  ا وَجُ تَهَ رْ مَةٍ نَشَ حْ ئَةِ رَ وَنَاشِ

ا۔ تَهَ دْ اَرَ اِذْ  لَمْ تَمْتَنِعْ مِنْكَ  وَ

ILAAHEE WAKAM MIN SAHAA'IBI MAKROOHIN JALLAYTAHAA WASAMAA'I NI'MATIN

MATARTAHAA WAJADAAWILI KARAAMATIN AJRAYTAHAA WA-A'YUNI AHDAATHIN TAMASTAHAA

WANAASHI'ATI RAHMATIN NASHARTAHAA WAJUNNATI 'AAFIYATIN AL-BASTAHAA

WAGHAWAAMIRI KURUBAATIN KASHAFTAHAA WA-UMOORIN JAARIYATIN QADDARTAHAA LAM

TU'JIZKA IZ TALABTAHAA WALAM TAMTANI' MINKA IZ ARADTAHAA.

O my God, many clouds of misfortune You have dispersed, much rain of bliss You have poured, many

streams of conferral You have made flow, many springs of troubles You have effaced, many launches of

mercy You have spread, many armors of wellbeing You have adorned (us with), many overwhelming

calamities You have removed, and many continual events of goodness You have decided. They would never

render You impotent when You determined them to happen and could never stop responding to You when

You wanted them to be.

ں اور اری کی یں ج ہر  رو کی ن ب ت و آ ئی اور عزّ
رسا ارش ب ر ب ھ پ مج

سمان سے  وں کے آ مت
ع ن


ا اور  ای ٹ
و نے میرے سر سے ہ و ت وں ک ادل اک ب طرن ی خ ے ہ ن کت

 ا!  دای خ

و اب ھا اسے ق ہا ت و ر ھ ہ و کچ ے اور ج وڑ کر رکھ دی ور ت ھن ب


ادی اور دکھوں کے  ن ہ رہ پ ت کی ز ی ا اور عاف ی لا د ھی پ
ہ  حمت کا سای

ا اور ر ی م کرد ت خ


موں کو  ش وں کے سرچ ی ت سخ


ں۔ ی ہ واری ن ے دش جھ ت


ں  و ارادہ کرے اس می س کا ت ں اور ج ی ہ ز ن اہے اس سے عاج ا چ کرن
و و ت ا ج ی کر ل
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مَآئِكَ مِنَ نِيْ لِنَعْ عَلْ مَّدٍ وَاجْ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  لُ صَ اَنَاةٍ لَا يَعْجَ رٍ لَا يُغْلَبُ وَذِيْ  قْتَدِ بِّ مِن مُّ مْدُ يَارَ فَلَكَ الْحَ

۔ يْنَ رِ كِ ا ئِكَ مِنَ الذَّ يْنَ وَلآِلَآ رِ كِ ا الشَّ

FALAKA AL-HAMDU YAA RABBI MIN MUQTADIRIN LAA YUGHLABU WAZEE ANAATIN LAA YA'JALU

SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WAJ'ALNEE LINA'MAA'IKA MINA ASH-

SHAAKIREENA WAL-ILAA'IKA MINA AZ-ZAAKIREEN.

So, all praise be to You, O Lord; You are invulnerably Omnipotent and prudently Forbearing. Bless

Muhammad and the Household of Muhammad and include me with those who are thankful for Your

bounties and those who permanently mention Your graces.

فرما اور حمت 
ر ر محمدؑ پ

ل  محمدؐ اور آ
ا  کرت

ں  ی ہ لدی ن و ج ار ہے ج ردب و وہ ب تی اور ت و ں ہ ی ہ ست ن
ک جسے ش

ا ہے  وان و وہ ت روردگار کہ ت لئے ہے اے پ ی  یرے ہ پس حمد ت

قرار دے۔ ں  اد کرنے والوں می وں کے ی پنے احسان کر ادا کرنےوالوں اور ا وں کا ش مت
ع ن


نی  ے اپ مجھ


ةٍ لِكَ هْ ةٍ مُّ عَ رْ مِنْ صَ وَّلْتَ وَ نَةٍ فَادِحَةٍ حَ كَ سْ مِنْ مَ بَرْتَ وَ قٍ جَ لَا رِ اِمْ سْ مِنْ كَ نٍ حَقَّقْتَ وَ نٍّ حَسَ مْ مِّنْ ظَ يْ وَكَ لٰهِ اِ

لَمْ يْتَ وَ طَ ئِلْتَ فَاعْ لَقَدْ سُ اَنْفَقْتَ وَ ا كَ مَ لُوْنَ وَلَا يَنْقُصُ
اَ مَّا تَفْعَلُ وَهُمْ يُسْ اَلُ عَ حْتَ لَا تُسْ اَرَ ةٍ 

قَّ شَ مِنْ مَّ تَ وَ نَعَشْ

۔ يْتَ دَ كْ اَ لِكَ فَمَا  تُمِيْحَ بَابُ فَضْ اْتَ وَاسْ اَلْ فَابْتَدَ تُسْ

ILAAHEE WAKAM MIN ZANNIN HASANIN HAQQAQTA WAMIN KASRI IMLAAQIN JABARTA WAMIN

MASKANATIN FAADIHATIN HAWWALTA WAMIN SAR'ATIN MUHLIKATIN NA'ASHTA WAMIN

MASHAQQATIN ARAHTA LAA TUS'ALU 'AMMAA TAF'ALU WAHUM YUS'ALOONA WALAA

YANQUSUKA MAA'ANFAQTA WALAQAD SU'ILTA FA'TAYTA WALAM TUS'AL FABTADA'TA

WASTUMEEHA BAABU FADLIKA FAMAA AKDAYT.

O my God, many an excellent hope You have achieved, many breaking poverty You have set, many gross

neediness You have shunted, many destructive blows You have revived (me from them), and many

hardships You have relieved (me of them). You cannot be questioned concerning that which You do and

they shall be questioned. That which You spend never decreases You. When You have been besought, You

gave; and although You have not been besought, You took the initiative to give. When the door of Your

favoring was knocked, You have not withheld.

لنے والے ا ا اور مار ڈ ی ھ سے دور کرد ارگی کو مج ے چ ا اور میری ب ی فرما د و دور  تی ک گ دس ن ا اور میری ت ی اد ن ت ب ق ی و حق وں ک الی ی وش خ ت سی خ ہ و نے ب اے اللہ ت

ہیں عطا و واب دہ  منے ج یرے سا ے کہ وہ ت سکت
ں  ی ہ ہ ن ھ کہ ے کچ جھ ت


ر  من اس پ و کرے میرے دش و ت ائےراحت دی ج ج ت کے ب ق ا اور مش ی وں سے امن د یڑ پ

ھ ت

و ات ا گی ی و طلب ک یری درگاہ عالی سے ج ا اور ت ی و نے د ھی ت ب


و،  ا ت ی ا گ ی ہ ک ا اور سوال ن ی و نے عطا ک و، ت ا ت ی گا گ ھ سے مان ج ھی ت ب


ب  اج وت
ں ہ ی ہ ہ کم ن ان ز یرا خ ش سے ت ش خ

ب



ا۔ ی ادہ د ی ت ز ہ ا اور ب مت دی اور احسان کی
ع ہ کہ ن ر کی مگر ی ی ی د ہ ہ ا ن کار کی ہ ان نے اس سے ن
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يْكَ عَاصِ ا عَلٰى مَ آءً تِرَ اتِكَ وَاجْ مَ رُ اكًا لِحُ اَبَيْتُ اِلَّا انْتِهَ  انًا وَّ بِّ وَاِحْسَ وُّلًا يَارَ بَيْتَ اِلَّا تَطَ تِنَانًا وَّا اَمْ  ا وَّ اِنْعَامً اَبَيْتَ اِلَّا 

نْ رِ عَ كْ لِيْ بِالشُّ  لَا رِيْ اِخْ يْ وَنَاصِ لٰهِ اِ وِّكَ لَمْ يَمْنَعْكَ يَا  وِّيْ وَعَدُ  ةً لِّعَدُ اعَ كَ وَطَ يْدِ نْ وَعِ وْدِكَ وَغَفْلَةً عَ دُ يًا لِحُ دِّ وَتَعَ

۔ كَ طِ اخِ سَ تِكَابِ مَ نِ ارْ لِكَ عَ نِيْ ذٰ  زَ انِكَ وَلَا حَجَ تْمَامِ اِحْسَ اِ

ABAYTA ILLAA IN'AAMAN WA-AMTINAANAN WAABAYTA ILLAA TATAWWULAN YAA RABBI WA-

IHSAANAN WA-ABAYTU ILLAA INTIHAAKAN LIHURUMAATIKA WAJTIRAA'AN 'ALAA MA'AASEEKA

WATA'ADDIYAN LIHUDOODIKA WAGHAFLATAN 'AN WA'EEDIKA WATAA'ATAN LI'ADUWWEE

WA'ADUWWIKA LAM YAMNA'KA YAA ILAAHEE WANAASIREE IKHLAALEE BISH-SHUKRI 'AN

ITMAAMI IHSAANIKA WALAA HAJAZANEE ZAALIKA 'ANI IRTIKAABI MASAAKHITIK.

You have insisted on nothing but favoring and bestowal and You, O my Lord, have also insisted on giving

generously and beneficently. But as for me, I insisted on nothing but violation of Your prohibitions, daring

to commit acts of disobedience to You, transgressing Your limits, passing over Your threats, and obeying

Your and my enemy. My failure to be thankful to You has not made You, O my God and Helper, stop

perfecting Your favors on me. Likewise, this has not prevented me from committing sins that You dislike.

رانے کے یرے ڈ ا اور ت کی اوز ج یری حدوں سے ت ت کی اور ت رأ ں ج نی کرنے می فرما ا یری ن ا اور ت وڑ و ت وں ک یری حرمت و ت ں نے ت ااور می ی وب د و نے خ روردگار ت اے پ

ھ سے پنے احسان کو مج و نے ا ر ت کری پ اش روردگار اے میرے مددگار میری ن کن اے میرے پ من کی اطاعت کی لی یرے دش پنے اور ت ئی کی اور ا روا ے پ ود ب اوج ب

ں۔ ی ئ ں آ ی ہ ے ن ڑ ں آ وں می ت ای اں ان عن ی فرمان
ا ں روکا اور میری ن ی ہ ن

غِ بُوْ دَ لَكَ بِسُ هِ اَدَآءِ حَقِّكَ وَشَ فِيْ  يْرِ   هٖ بِالتَّقْصِ اَقَرَّ عَلٰى نَفْسِ  يْدِ وَ وْحِ
تَرَفَ لَكَ بِالتَّ لِيْلٍ اعْ بْدٍ ذَ قَامُ عَ ا مَ ذَ مَّ وَهٰ اَللّٰهُ

اِلَيْهِ۔ انِكَ  هٗ وَاِحْسَ نْدَ تِكَ عِ مِيْلِ عَادَ مَتِكَ عَلَيْهِ وَجَ نِعْ

ALLAAHUMMA WAHAAZAA MAQAAMU 'ABDIN ZALEELIN I'TARAFA LAKA BIT-TAWHEEDI WA-

AQARRA 'ALAA NAFSIHEE BIT-TAQSEERI FEE ADAA'I HAQQIKA WASHAHIDA LAKA BISUBOOGHI

NI'MATIKA 'ALAYHI WAJAMEELI 'AADATIKA 'INDAHOO WA-IHSAANIKA ILAYH.

O my God, this is the situation of a humble servant (of You), who professes Your Oneness, confesses of his

failure to carry out his duty towards You, and testifies to Your ample favoring on him, Your excellent habits

in treating him, and Your bestowal of graces upon him.

و ہ ت ا ہے ک ت ی ی د
ا ہے اور گواہ ت گردان

صوروار  ں ق گی می ی یرے حق کی ادائ و ت ود ک ا ہے اور خ ت د کومان وحی یری ت و ت دے کا ج ن ل ب ی
ل یرے اس ذ ہ حال ہے ت ود! ی اے معب

ی احسان ہے۔ یرا احسان ہ ر ت ا اور اس پ اؤ کی رت ب
ھا  ھ اچ ئی اوراس کے سات فرما ارش  وں کی ب مت

ع ن


ر  نےاس پ
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نُ بِهٖ اتِكَ وَآمَ ضَ رْ جُ فِيْهِ اِلٰى مَ رُ اَعْ مًا 
لَّ هٗ سُ ذُ تَّخِ اَ  مَتِكَ وَ حْ بَبًا اِلٰى رَ هٗ سَ ا اُرِيْدُ لِكَ مَ يْ مِنْ فَضْ دِ يِّ يْ وَسَ لٰهِ اِ لِيْ يَا فَهَبْ 

۔ لَّى اللهُ عَلَيْهِ وَآلِهٖ مَّدٍ صَ حَ كَ مُ قِّ نَبِيِّ  بِحَ لِكَ وَ وْ تِكَ وَطَ زَّ كَ بِعِ طِ خَ مِنْ سَ

FAHAB LEE YAA ILAAHEE WASAYYIDEE MIN FADLIKA MAA UREEDUHOO SABABAN ILAA

RAHMATIKA WA-ATTAKHIZUHOO SULLAMAN A'RUJU FEEHI ILAA MARDAATIKA WA-AAMANU

BIHEE MIN SAKHATIKA BI'IZZATIKA WATAWLIKA WABIHAQQI NABIYYIKA MUHAMMADIN SALLAA

ALLAAHU 'ALAYHI WA-AALIH.

So, my God and Master, confer upon me an amount of Your benevolence that I can use as a path taking me

to Your mercy, as a ladder by which I ascend to Your satisfaction, and I can be secured from Your wrath in

the name of Your might and supremacy and in the name of Your Prophet, Muhammad, may Your blessings

be upon him and his Household.

ک ں ت اؤ یری رض اکر ت ن ہ ب ن ی ں اسے ز ا کہ می وں ت ہاں ہ وا ں خ س کا می فرما ج ب  صی حمت ن
ل سے وہ ر ض پنے ف ے ا مجھ


ا! ق ود اور اے میرے آ پس اے میرے معب

یٰؐ کا۔ ف
ی محمد مصط ب پنے ن اوت اور ا سخ

ت و  نی عزّ
 ے واسطہ ہے اپ جھ ت


چ سکوں  ب


گی سے  اراض یری ن ں اور ت اؤ چ پ ن

 ہ پ



مَآئِكَ مِنَ نِيْ لِنَعْ عَلْ مَّدٍ وَاجْ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  لُ صَ اَنَاةٍ لَا يَعْجَ رٍ لَا يُغْلَبُ وَذِيْ  قْتَدِ بِّ مِن مُّ مْدُ يَارَ فَلَكَ الْحَ

۔ يْنَ رِ كِ ا ئِكَ مِنَ الذَّ يْنَ وَلآِلَآ رِ كِ ا الشَّ

FALAKA AL-HAMDU YAA RABBI MIN MUQTADIRIN LAA YUGHLABU WAZEE ANAATIN LAA YA'JALU

SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WAJ'ALNEE LINA'MAA'IKA MINA ASH-

SHAAKIREENA WAL-ILAA'IKA MINA AZ-ZAAKIREEN.

So, all praise be to You, O Lord; You are invulnerably Omnipotent and prudently Forbearing. Bless

Muhammad and the Household of Muhammad and include me with those who are thankful for Your

bounties and those who permanently mention Your graces.

فرما اور حمت 
ر ر محمدؑ پ

ل  محمدؐ اور آ
ا  کرت

ں  ی ہ لدی ن و ج ار ہے ج ردب و وہ ب تی اور ت و ں ہ ی ہ ست ن
ک جسے ش

ا ہے  وان و وہ ت روردگار کہ ت لئے ہے اے پ ی  یرے ہ پس حمد ت

قرار دے۔ ں  اد کرنے والوں می وں کے ی پنے احسان کر ادا کرنےوالوں اور ا وں کا ش مت
ع ن


نی  ے اپ مجھ
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عُ لَهُ دُ وَتَفْزَ لُوْ رُّ مِنْهُ الْجُ عِ ا تَقْشَ رِ اِلٰى مَ رِ وَالنَّظَ دْ جَةِ الصَّ رَ بِ الْمَوْتِ وَحَشْ رْ فِيْ كَ بَحَ  اَصْ اَمْسٰى وَ بْدٍ  مْ مِّنْ عَ يْ وَكَ لٰهِ اِ

۔ لِكَ كُلِّهٖ مِّنْ ذٰ فِيْ عَافِيَةٍ  اَنَا   الْقُلُوْبُ وَ

ILAAHEE WAKAM MIN 'ABDIN AMSAA WA-ASBAHA FEE KARBI AL-MAWTI WAHASHRAJATI AS-

SADRI WAN-NAZARI ILAA MAA TAQSHA'IRRU MINHU AL-JULOODU WATAFZA'U LAHU AL-QULOOBU

WA-ANAA FEE 'AAFIYATIN MIN ZAALIKA KULLIH.

My God, many a servant (of You) is in eves and morns suffering the agony of death, and the rattles of death,

experiencing that which shudders the skins and horrifies the hearts; but I am safe from all that.

ہیں ھتی 
ک ی

ز د ی ں وہ چ ھی

ک ن ا ہے اور آ ات ں گھٹ ج ے می سین
ب کہ دم  ہیں ج ام کرتے  ح اور ش ب


ص


ں  ے می   ج کن
 و موت کے ش ہیں ج یسے 

 دے ا ن ے ب
ت س ہ ود! ب اے معب

وں۔ ہا ہ ں ر وں سے امن می ں ان حالت ا ہے اور می ات ج ڑ پ
ں  ٹ می

ا ہے اوردل گھبراہ ھت ٹ
نپ ا دن کا س سے ب ج

مَآئِكَ مِنَ نِيْ لِنَعْ عَلْ مَّدٍ وَاجْ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  لُ صَ اَنَاةٍ لَا يَعْجَ رٍ لَا يُغْلَبُ وَذِيْ  قْتَدِ بِّ مِن مُّ مْدُ يَارَ فَلَكَ الْحَ

۔ يْنَ رِ كِ ا ئِكَ مِنَ الذَّ يْنَ وَلآِلَآ رِ كِ ا الشَّ

FALAKA AL-HAMDU YAA RABBI MIN MUQTADIRIN LAA YUGHLABU WAZEE ANAATIN LAA YA'JALU

SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WAJ'ALNEE LINA'MAA'IKA MINA ASH-

SHAAKIREENA WAL-ILAA'IKA MINA AZ-ZAAKIREEN.

So, all praise be to You, O Lord; You are invulnerably Omnipotent and prudently Forbearing. Bless

Muhammad and the Household of Muhammad and include me with those who are thankful for Your

bounties and those who permanently mention Your graces.

فرما اور حمت 
ر ر محمدؑ پ

ل  محمدؐ اور آ
ا  کرت

ں  ی ہ لدی ن و ج ار ہے ج ردب و وہ ب تی اور ت و ں ہ ی ہ ست ن
ک جسے ش

ا ہے  وان و وہ ت روردگار کہ ت لئے ہے اے پ ی  یرے ہ پس حمد ت

قرار دے۔ ں  اد کرنے والوں می وں کے ی پنے احسان کر ادا کرنےوالوں اور ا وں کا ش مت
ع ن


نی  ے اپ مجھ
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ا عَامً يْغُ طَ ا وَلَا يُسِ يْصً حِ دُ مَ مِّهٖ لَا يَجِ فِيْ غَ بُ 
يْلٍ يَّتَقَلَّ وِ ةٍ وَّعَ

اَنَّ فِيْ  ا  وْجَعً يْمًا مُّ قِ بَحَ سَ اَمْسٰى وَاصْ بْدٍ  مْ مِّنْ عَ يْ وَكَ لٰهِ اِ

۔ لِكَ مِنْكَ مِّنَ الْعَيْشِ كُلُّ ذٰ ةٍ  مَ لَا نِ وَسَ مِّنَ الْبَدَ ةٍ  حَّ فِيْ صِ اَنَا   بًا وَّ ا رَ وَّلَا شَ

ILAAHEE WAKAM MIN 'ABDIN AMSAA WASBAHA SAQEEMAN MOOJA'AN FEE ANNATIN WA'AWEELIN

YATAQALLABU FEE GHAMMIHEE LAA YAJIDU MAHEESAN WALAA YUSEEGHU TA'AAMAN WALAA

SHARAABAN WA-ANAA FEE SIHHATIN MINA AL-BADANI WASALAAMATIN MINA AL-'AYSHI KULLU

ZAALIKA MINK.

My God, many a servant (of You) is in eves and morns ailing and feeling pain with moans and wails, and is

rolling over and over with anguish; neither finding any way of escaping it nor is he finding the taste of any

food or drink, while I am enjoying body health and safe living. All that (wellbeing) is from You.

ارہ ئی چ ہ کو ہیں ن وتے  قرار ہ ے  م سے ب ھ اور غ اری کے سات ہ و ز ں آ ماری اور درد می ی ہیں ب ام کرتے  ح اور ش ب

ص


و  ہیں ج دے  ن ے ب
یس ت سے ا ہ ود! ب اے معب

ی کرم ہے۔ یرا ہ ہ سب ت وں اور ی ں ہ رام می دگی کے لحاظ سے آ ن درست اور ز ن ے ت
نی لحاظ س سما ں ج کن می ا ہے لی ھلا لگت ا ب ے کا مز پین

 ں کھانے  ی ہ ہ ان ہیں ن  ے کھت

ر

مَآئِكَ مِنَ نِيْ لِنَعْ عَلْ مَّدٍ وَاجْ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  لُ صَ اَنَاةٍ لَا يَعْجَ رٍ لَا يُغْلَبُ وَذِيْ  قْتَدِ بِّ مِن مُّ مْدُ يَارَ فَلَكَ الْحَ

۔ يْنَ رِ كِ ا ئِكَ مِنَ الذَّ يْنَ وَلآِلَآ رِ كِ ا الشَّ

FALAKA AL-HAMDU YAA RABBI MIN MUQTADIRIN LAA YUGHLABU WAZEE ANAATIN LAA YA'JALU

SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WAJ'ALNEE LINA'MAA'IKA MINA ASH-

SHAAKIREENA WAL-ILAA'IKA MINA AZ-ZAAKIREEN.

So, all praise be to You, O Lord; You are invulnerably Omnipotent and prudently Forbearing. Bless

Muhammad and the Household of Muhammad and include me with those who are thankful for Your

bounties and those who permanently mention Your graces.

فرما اور حمت 
ر ر محمدؑ پ

ل  محمدؐ اور آ
ا  کرت

ں  ی ہ لدی ن و ج ار ہے ج ردب و وہ ب تی اور ت و ں ہ ی ہ ست ن
ک جسے ش

ا ہے  وان و وہ ت روردگار کہ ت لئے ہے اے پ ی  یرے ہ پس حمد ت

قرار دے۔ ں  اد کرنے والوں می وں کے ی پنے احسان کر ادا کرنےوالوں اور ا وں کا ش مت
ع ن


نی  ے اپ مجھ
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مِّنَ بَاةٍ  خْ مَ يْقٍ وَ ضِ فِيْ مَ ا  رً حِ نجَ ا مُّ يْدً رِ بًا طَ لًا هَارِ قًا وَّجِ فِ شْ بًا مُّ وْ عُ رْ ا مَّ آئِفً بَحَ خَ اَصْ اَمْسٰى وَ بْدٍ  مْ مِّنْ عَ يْ وَكَ لٰهِ اِ

مِّنْ مَانِيْنَةٍ وَّعَافِيَةٍ  نٍ وَّطُ اَمْ فِيْ  اَنَا   اوٰى وَ نْجٰى وَلَا مَ يْلَةً وَّلَا مَ دُ حِ ا لَا يَجِ بِهَ حْ لْاَرْضُ بِرُ اقَتْ عَلَيْهِ ا بِیْ قَدْ ضَ ا الْمَخَ

۔ لِكَ كُلِّهٖ ذٰ

ILAAHEE WAKAM MIN 'ABDIN AMSAA WA-ASBAHA KHAA'IFAN MAR'OOBAN MUSHFIQAN WAJILAN

HAARIBAN TAREEDAN MUNJAHIRAN FEE MADEEQIN WAMAKHBAATIN MINA AL-MAKHAABEE

QAD DAAQAT 'ALAYHI AL-ARDU BIRUHBIHAA LAA YAJIDU HEELATAN WALAA MANJAA WALAA

MAAWAA WA-ANAA FEE AMNIN WATUMAANEENATIN WA'AAFIYATIN MIN ZAALIKA KULLIH.

O my God, many a servant (of You) is in eves and morns fearful, frightened, terrified, scared, fugitive,

runaway, hiding in a tight burrow or in an ordinary den; while the entire spacious earth has become too

narrow to secure him a place. He thus cannot devise any plan or find any shelter or retreat. While I am

living in security, tranquility, and good health; safe from all that.

گ ن ئےت
و کارے ہ ئے دھت

و ھاگے ہ وئے ب ے ہ پت ن
 وئے کا ے ہ  وئے سہم ے ہ وئے دب رے ہ ہیں ڈ ام کرتے  ح اور ش ب


ص


و  ہیں ج دے  ن ب ے
یس ت سے ا ہ ود! ب اے معب

اہ ن ہ پ عہ اور ن ی ر ات کا ذ ج ن
ہ  لہ ہے ن ئی وسی ہ ان کا کو ہےن

گ  ن لئے ت ود ان کے  اوج وں کے ب نی وسعت ن اپ می ہ ز ہ ی وئے ک ے ہ چھپ


ں  ئے اور اوٹ می
و ے ہ ھس

گ

ں  ھری می کوٹ

وں۔ ں ہ ش می سائ رام و آ ن اور آ ی وں سے امن و چ ات ں ان ب ب کہ می گہ ہے ج کی ج

مَآئِكَ مِنَ نِيْ لِنَعْ عَلْ مَّدٍ وَاجْ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  لُ صَ اَنَاةٍ لَا يَعْجَ رٍ لَا يُغْلَبُ وَذِيْ  قْتَدِ بِّ مِن مُّ مْدُ يَارَ فَلَكَ الْحَ

۔ يْنَ رِ كِ ا ئِكَ مِنَ الذَّ يْنَ وَلآِلَآ رِ كِ ا الشَّ

FALAKA AL-HAMDU YAA RABBI MIN MUQTADIRIN LAA YUGHLABU WAZEE ANAATIN LAA YA'JALU

SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WAJ'ALNEE LINA'MAA'IKA MINA ASH-

SHAAKIREENA WAL-ILAA'IKA MINA AZ-ZAAKIREEN.

So, all praise be to You, O Lord; You are invulnerably Omnipotent and prudently Forbearing. Bless

Muhammad and the Household of Muhammad and include me with those who are thankful for Your

bounties and those who permanently mention Your graces.

فرما اور حمت 
ر ر محمدؑ پ

ل  محمدؐ اور آ
ا  کرت

ں  ی ہ لدی ن و ج ار ہے ج ردب و وہ ب تی اور ت و ں ہ ی ہ ست ن
ک جسے ش

ا ہے  وان و وہ ت روردگار کہ ت لئے ہے اے پ ی  یرے ہ پس حمد ت

قرار دے۔ ں  اد کرنے والوں می وں کے ی پنے احسان کر ادا کرنےوالوں اور ا وں کا ش مت
ع ن


نی  ے اپ مجھ
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اَهْلِهٖ مِّنْ  ا  يْدً نَهٗ فَقِ حَمُوْ يَرْ اةِ لَا دَ ي الْعُ يْدِ
يْدِ بِاَ دِ بَّلًا فِي الْحَ كَ غْلُوْلًا مُّ بَحَ مَ اَصْ اَمْسٰى وَ بْدٍ  مْ مِّنْ عَ يْ وَكَ دِ يِّ يْ وَسَ لٰهِ اِ

مِّنْ فِيْ عَافِيَةٍ  اَنَا   ثْلَةٍ يُّمَثَّلُ بِهٖ وَ يِّ مُ
بِاَ يِّ قَتْلَةٍ يُّقْتَلُ وَ

ةٍ بِاَ اعَ قَّعُ كُلَّ سَ
هٖ يَتَوَ بَلَدِ نِهٖ وَ ا وَ نْ اِخْ ا عَ عً نْقَطِ هٖ مُ وَلَدِ وَ

۔ لِكَ كُلِّهٖ ذٰ

ILAAHEE WASAYYIDEE WAKAM MIN 'ABDIN AMSAA WA-ASBAHA MAGHLOOLAN MUKABBALAN FEE

AL-HADEEDI BI-AYDEE AL-'UDAATI LAA YARHAMOONAHOO FAQEEDAN MIN AHLIHEE

WAWALADIHEE MUNQATI'AN 'AN IKHWAANIHEE WABALADIHEE YATAWAQQA'U KULLA SAA'ATIN

BI-AYYI QATLATIN YUQTALU WABI-AYYI MUTHLATIN YUMATHTHALU BIHEE WA-ANAA FEE

'AAFIYATIN MIN ZAALIKA KULLIH.

O my God and Master, many a servant (of You) is in eves and morns enchained and shackled in iron

shackles in the hands of his enemies who show him no mercy; (and he is) separated from his family

members and children and detached from his friends and country; each hour, he wonders what kind of

killing he will be killed and what kind of mutilation he will be mutilated. But I am safe from all this.

ا ات ا ج ں کی ی ہ ر رحم ن ہیں کہ ان پ ے  کڑ ں ج وں می ی یڑ وں اور ب ی ھکڑ ت
 ہ



ھوں  ہات وں کے  من ش
ب کہ د ام کی ج ح اور ش ب


ص


وں نے  ہ ن ہیں ج یسے 
 ت لوگ ا ہ ود! ب اے معب

ائے گا اور کس کس ا ج ل کی ت ں ق ی ہ ہیں کہ کس طرح ان ں  ال می ی ہر لمحہ اس خ وں سے دور  ی ھائ پنے ب ہر اور ا  پنے ش ہیں ا ں  ئی می ا ہ ن دِ ت ی دا ق وں سے ج چ وی ب ی نی ب وہ اپ

وں۔ وظ ہ وں سے محف ی ت سخ


ں ان سب  ں گے اور می ی ائ ے ج وڑ کاٹ طرح ان کے ج

مَآئِكَ مِنَ نِيْ لِنَعْ عَلْ مَّدٍ وَاجْ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  لُ صَ اَنَاةٍ لَا يَعْجَ رٍ لَا يُغْلَبُ وَذِيْ  قْتَدِ بِّ مِن مُّ مْدُ يَارَ فَلَكَ الْحَ

۔ يْنَ رِ كِ ا ئِكَ مِنَ الذَّ يْنَ وَلآِلَآ رِ كِ ا الشَّ

FALAKA AL-HAMDU YAA RABBI MIN MUQTADIRIN LAA YUGHLABU WAZEE ANAATIN LAA YA'JALU

SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WAJ'ALNEE LINA'MAA'IKA MINA ASH-

SHAAKIREENA WAL-ILAA'IKA MINA AZ-ZAAKIREEN.

So, all praise be to You, O Lord; You are invulnerably Omnipotent and prudently Forbearing. Bless

Muhammad and the Household of Muhammad and include me with those who are thankful for Your

bounties and those who permanently mention Your graces.

فرما اور حمت 
ر ر محمدؑ پ

ل  محمدؐ اور آ
ا  کرت

ں  ی ہ لدی ن و ج ار ہے ج ردب و وہ ب تی اور ت و ں ہ ی ہ ست ن
ک جسے ش

ا ہے  وان و وہ ت روردگار کہ ت لئے ہے اے پ ی  یرے ہ پس حمد ت

قرار دے۔ ں  اد کرنے والوں می وں کے ی پنے احسان کر ادا کرنےوالوں اور ا وں کا ش مت
ع ن


نی  ے اپ مجھ
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انِبٍۢ لِّ جَ آءُ مِنْ كُ لْاَعْدَ يَتْهُ ا هٖ قَدْ غَشِ تَالِ بِنَفْسِ ةَ الْقِ رَ بَاشَ مُ بَ وَ رْ ي الْحَ بَحَ يُقَاسِ اَصْ اَمْسٰى وَ بْدٍ  مْ مِّنْ عَ يْ وَكَ لٰهِ اِ

نِفَ بًا قَدْ اُدْ رَ هْ دُ مَ يْلَةً وَّلَا يَجِ رِفُ حِ هٗ لَا يَعْ دَ وْ هُ جْ يْدِ قَدْ بَلَغَ مَ دِ بِ يَتَقَعْقَعُ فِي الْحَ رْ احِ وَآلَةِ الْحَ رِّمَ يُوْفِ وَال بِالسُّ

رُ هٖ لَا يَقْدِ وَلَدِ اَهْلِهٖ وَ ةً اِلٰى  رَ اَوْ نَظْ آءٍ  مِّنْ مَّ بَةً  رْ لِ يَتَمَنّٰى شَ جُ لْاَرْ نَابِكِ وَا تَ السَّ مِهٖ تَحْ ا بِدَ طً حِّ تَشَ اَوْ مُ احَاتِ  رَ بِالْجِ

۔ لِكَ كُلِّهٖ مِّنْ ذٰ فِيْ عَافِيَةٍ  اَنَا   ا وَ عَلَيْهَ

ILAAHEE WAKAM MIN 'ABDIN AMSAA WA-ASBAHA YUQAASEE AL-HARBA WAMUBAASHARATA AL-

QITAALI BINAFSIHEE QAD GHASHIYAT-HU AL-A'DAA'U MIN KULLI JAANIBIN BIS-SUYOOFI WAR-

RIMAAHI WA-AALATI AL-HARBI YATAQA'QA'U FEE AL-HADEEDI QAD BALAGHA MAJHOODAHOO LAA

YA'RIFU HEELATAN WALAA YAJIDU MAHRABAN QAD UDNIFA BIL-JIRAAHAATI AW

MUTASHAHHITAN BIDAMIHEE TAHTA AS-SANAABIKI WAL-ARJULI YATAMANNAA SHARBATAN

MIN MAA'IN AW NAZRATAN ILAA AHLIHEE WAWALADIHEE LAA YAQDIRU 'ALAYHAA WA-ANAA FEE

'AAFIYATIN MIN ZAALIKA KULLIH.

My God, many a servant (of You) is in eves and morns contending in war, conducting the fighting by

himself, and is surrounded by enemies from all sides with swords, spears, and instruments of wars. He is

trembling inside iron (i.e. his armor) and trying desperately to do everything possible. He cannot find any

further means and cannot find any escape. He is seriously experiencing wounds or is totally covered with

his blood (struggling) under the toes of the hooves and under feet; he desires a drink of water or a look at

his folk and children, but he cannot get it. While I am safe from all that.

ہر ہیں اور  وئے  ھائے ہ من چ ر دش ب کہ ان پ ں ج ال می ت نِ ق دا گ اور می ن تِ ج ام کی حال ح اور ش ب

ص


وں نے  ہ ن ہیں ج دے  ن ے ب
یس ت سے ا ہ ود!ب میرے معب

ئی یں کو اکر ی تے کہ اب ک ن ا ں ج ی ہ کی ہے وہ ن وٹ چ مت ٹ
ہ
ہیں ان کی  ورہے  گر اسلحہ کے وار ہ ی یزے اور د ز دھار ن ی یروں اور ت مش ش

نے والی  ٹ ر کا طرف سے ان پ

نی کو ا نٹ پ گھو
ک  ہیں وہ ای ے  ڑ بس پ

ے  ں ب د می وں کے سموں کی ز گھوڑ
ے  وب ں ڈ ون می پنے خ ا ا ہیں ی ور  موں سے چ خ ں وہ ز ی ائ چلے ج ھاگ کے  اں ب ہ ں ج ی ہ گہ ن ج

وں۔ وا ہ ا ہ چ ں ان سب دکھوں سے ب ے اور می کھت

ں ر ی ہ نی طاقت ن ہیں اور ات پ رہے  ڑ ت لیے ے کے   کھن


ی

ر د
ظ ک ن وں کو ای چ وی ب ی نی ب ا اپ ہیں ی رس رہے  ت
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مَآئِكَ مِنَ نِيْ لِنَعْ عَلْ مَّدٍ وَاجْ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  لُ صَ اَنَاةٍ لَا يَعْجَ رٍ لَا يُغْلَبُ وَذِيْ  قْتَدِ بِّ مِن مُّ مْدُ يَارَ فَلَكَ الْحَ

۔ يْنَ رِ كِ ا ئِكَ مِنَ الذَّ يْنَ وَلآِلَآ رِ كِ ا الشَّ

FALAKA AL-HAMDU YAA RABBI MIN MUQTADIRIN LAA YUGHLABU WAZEE ANAATIN LAA YA'JALU

SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WAJ'ALNEE LINA'MAA'IKA MINA ASH-

SHAAKIREENA WAL-ILAA'IKA MINA AZ-ZAAKIREEN.

So, all praise be to You, O Lord; You are invulnerably Omnipotent and prudently Forbearing. Bless

Muhammad and the Household of Muhammad and include me with those who are thankful for Your

bounties and those who permanently mention Your graces.

فرما اور حمت 
ر ر محمدؑ پ

ل  محمدؐ اور آ
ا  کرت

ں  ی ہ لدی ن و ج ار ہے ج ردب و وہ ب تی اور ت و ں ہ ی ہ ست ن
ک جسے ش

ا ہے  وان و وہ ت روردگار کہ ت لئے ہے اے پ ی  یرے ہ پس حمد ت

قرار دے۔ ں  اد کرنے والوں می وں کے ی پنے احسان کر ادا کرنےوالوں اور ا وں کا ش مت
ع ن


نی  ے اپ مجھ


كَ لَا قَ وَالْهَ عُ الْغَرَ
قَّ
وَاجِ يَتَوَ لْاَمْ لْاَهْوَالِ وَا يَاحِ وَا رِّ فِ ال وَاصِ ارِ وَعَ لُمَاتِ الْبِحَ فِيْ ظُ بَحَ  اَصْ اَمْسٰى وَ بْدٍ  مْ مِنْ عَ يْ وَكَ لٰهِ اِ

مِّنْ فِيْ عَافِيَةٍ  اَنَا   فٍ وَ اَوْ قَذْ خٍ  سْ اَوْ مَ فٍ  سْ اَوْ خَ قٍ  رْ اَوْ شَ قٍ  اَوْ حَرْ مٍ  اَوْ هَدْ قَةٍ  اعِ بْتَلٰى بِصَ اَوْ مُ يْلَةٍ  رُ عَلٰى حِ لَا يَقْدِ

۔ لِكَ كُلِّهٖ ذٰ

ILAAHEE WAKAM MIN 'ABDIN AMSAA WA-ASBAHA FEE ZULUMAATI AL-BIHAARI WA'AWAASIFI AR-

RIYAAHI WAL-AHWAALI WAL-AMWAAJI YATAWAQQA'U AL-GHARAQA WAL-HALAAKA LAA YAQDIRU

'ALAA HEELATIN AW MUBTALAA BISAA'IQATIN AW HADMIN AW HARQIN AW SHARQIN AW

KHASFIN AW MASKHIN AW QAZFIN WA-ANAA FEE 'AAFIYATIN MIN ZAALIKA KULLIH.

My God, many a servant (of You) is in eves and morns living in the darkness of seas, in the storms of winds,

and in horrors and billows; anticipating drowning and perdition; he does not have any means in his power;

or is afflicted with a thunderbolt, demolition, burning, or choking, swallowing of the earth, deformation,

or striking. While I am safe from all that.

ئی و ھری ہ پ ں اور ب وں می ان ز طوف ی لاخ ے ب
ارش ک وااورب وں اور ہ کی ی ار کی ت

دروں  سمن
ام کی  ح اور ش ب


ص


وں نے  ہ ن ہیں ج یسے 
 دے ا ن ے ب

ت س ہ ود! ب میرے معب

وئے ھرے ہ ں گ وں می لی ج
ب



مکتی 
چ



ا وہ گھر  اتے ی ں پ ی ہ ہ ن ئی راست و ے کا ک  کلن چ ن ب


و وہ اس سے  وف ہ انے کا خ وب کے مرج ں ڈ ی ہ ن
ب کہ ا ں ج طروں می وں کے خ موج

ں ان ہیں اور می ں  ارش کے حال می ھروں کی ب ت سمان سے( پ ا )آ نے ی گڑ ا صورت ب ی ے  سن ن

ھ
ں د ن می می ا ز انے ی ا دم گھٹ ج انے ی ل ج ا ج ے موت مرنے ی ا ب ہیں ی

وں۔ ں ہ وں سے امن می ف کلی ساری ت
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مَآئِكَ مِنَ نِيْ لِنَعْ عَلْ مَّدٍ وَاجْ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  لُ صَ اَنَاةٍ لَا يَعْجَ رٍ لَا يُغْلَبُ وَذِيْ  قْتَدِ بِّ مِن مُّ مْدُ يَارَ فَلَكَ الْحَ

۔ يْنَ رِ كِ ا ئِكَ مِنَ الذَّ يْنَ وَلآِلَآ رِ كِ ا الشَّ

FALAKA AL-HAMDU YAA RABBI MIN MUQTADIRIN LAA YUGHLABU WAZEE ANAATIN LAA YA'JALU

SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WAJ'ALNEE LINA'MAA'IKA MINA ASH-

SHAAKIREENA WAL-ILAA'IKA MINA AZ-ZAAKIREEN.

So, all praise be to You, O Lord; You are invulnerably Omnipotent and prudently Forbearing. Bless

Muhammad and the Household of Muhammad and include me with those who are thankful for Your

bounties and those who permanently mention Your graces.

فرما اور حمت 
ر ر محمدؑ پ

ل  محمدؐ اور آ
ا  کرت

ں  ی ہ لدی ن و ج ار ہے ج ردب و وہ ب تی اور ت و ں ہ ی ہ ست ن
ک جسے ش

ا ہے  وان و وہ ت روردگار کہ ت لئے ہے اے پ ی  یرے ہ پس حمد ت

قرار دے۔ ں  اد کرنے والوں می وں کے ی پنے احسان کر ادا کرنےوالوں اور ا وں کا ش مت
ع ن


نی  ے اپ مجھ


وْشِ عَ الْوُحُ
ا مَّ ا فِي الْمَفَاوِزِ تَآئِهً يِّرً  تَحَ هٖ مُ وَلَدِ اَهْلِهٖ وَ نْ  ا عَ صً اخِ ا شَ افِرً سَ بَحَ مُ اَمْسٰى وَاصْ بْدٍ  مْ مِّنْ عَ يْ وَكَ لٰهِ اِ

اَوْ يٍ  رْ اَوْ عُ وْعٍ  اَوْ جُ رٍّ   اَوْ حَ دٍ  بَرْ ذِّيًا بِ
تَاَ اَوْ مُ بِيْلًا  يْ سَ تَدِ يْلَةً وَّلَا يَهْ رِفُ حِ ا لَّا يَعْ يْدً ا فَرِ يْدً وَامِ وَّحِ آئِمِ وَالْهَ وَالْبَهَ

۔ لِكَ كُلِّهٖ مِّنْ ذٰ فِيْ عَافِيَةٍ  لْوٌ  اَنَا مِنْهُ خِ مَّا  آئِدِ مِ دَ يْرِهٖ مِنَ الشَّ غَ

ILAAHEE WAKAM MIN 'ABDIN AMSAA WASBAHA MUSAAFIRAN SHAAKHISAN 'AN AHLIHEE

WAWALADIHEE MUTAHAYYIRAN FEE AL-MAFAAWIZI TAA'IHAN MA'A AL-WUHOOSHI WAL-

BAHAA'IMI WAL-HAWAAMI WAHEEDAN FAREEDAN LAA YA'RIFU HEELATAN WALAA YAHTADEE

SABEELAN AW MUTA'AZZIYAN BIBARDIN AW HARRIN AW JOO'IN AW 'URYIN AW GHAYRIHEE MINA

ASH-SHADAA'IDI MIMMAA ANAA MINHU KHILWUN FEE 'AAFIYATIN MIN ZAALIKA KULLIH.

My God, many a servant (of You) is in eves and morns on journeys, far away from his family members and

sons, bewildered in deserts, wandering with beasts, wild animals, and pests, alone and forlorn; he can find

no way out nor can he follow any right path; or is suffering cold, hot weather, hunger, nudity, or other sorts

of tribulations of which I am free; and I am released from all that.

ی ہیں وہ وحش وئے  ھولے ہ ہ ب ں راست وں می ان اب ی د سے دور ب ن فرز
ن و  پنے ز ں ا ر می تِ سف ام کی حال ح اور ش ب


ص


وں نے  ہ ن ہیں ج یسے 
 دے ا ن ت ب ہ ب

ود! اے معب

ں ا سردی می تی ہے ی ی ئی د ئی راہ دکھا ں کو ی ہ ہ ان ں اور ن ی ہ ارہ ن ئی چ اں ان کاکو ہ ہیں ج ان  ش ی ر اپ ہ ن ا و ت کت ں ی ی
وں م ے مکوڑ نے والے کیڑ ٹ وں اور کا ای وپ دوں، چ درن

وں۔ ں ہ رام می وں اور ان سب دکھوں سے آ ک طرف ہ ں ای ن سے می ہیں ج ار  ت گرف
ں  وں می ی ت سخ


سی  یرہ ای نی وغ ا ا عری ھوک ی اب ہیں ی ے  جلت

ں  ا گرمی می ھرتے ی ھٹ ٹ
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مَآئِكَ مِنَ نِيْ لِنَعْ عَلْ مَّدٍ وَاجْ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  لُ صَ اَنَاةٍ لَا يَعْجَ رٍ لَا يُغْلَبُ وَذِيْ  قْتَدِ بِّ مِن مُّ مْدُ يَارَ فَلَكَ الْحَ

۔ يْنَ رِ كِ ا ئِكَ مِنَ الذَّ يْنَ وَلآِلَآ رِ كِ ا الشَّ

FALAKA AL-HAMDU YAA RABBI MIN MUQTADIRIN LAA YUGHLABU WAZEE ANAATIN LAA YA'JALU

SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WAJ'ALNEE LINA'MAA'IKA MINA ASH-

SHAAKIREENA WAL-ILAA'IKA MINA AZ-ZAAKIREEN.

So, all praise be to You, O Lord; You are invulnerably Omnipotent and prudently Forbearing. Bless

Muhammad and the Household of Muhammad and include me with those who are thankful for Your

bounties and those who permanently mention Your graces.

فرما اور حمت 
ر ر محمدؑ پ

ل  محمدؐ اور آ
ا  کرت

ں  ی ہ لدی ن و ج ار ہے ج ردب و وہ ب تی اور ت و ں ہ ی ہ ست ن
ک جسے ش

ا ہے  وان و وہ ت روردگار کہ ت لئے ہے اے پ ی  یرے ہ پس حمد ت

قرار دے۔ ں  اد کرنے والوں می وں کے ی پنے احسان کر ادا کرنےوالوں اور ا وں کا ش مت
ع ن


نی  ے اپ مجھ
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رُ مْآنَ يَنْتَظِ ا ظَ آئِعً ا جَ وْرً جُ هْ قًا مَّ فِ خْ مْلِقًا مُّ ا عَآئِلًا عَارِيًا مُ يْرً بَحَ فَقِ اَمْسٰى وَاصْ بْدٍ  مْ مِّنْ عَ يْ وَكَ دِ يِّ يَ وَسَ وْلَا مَ يْ وَ لٰهِ اِ

مِّلَ ثِقْلًا ا قَدْ حُ وْرً قْهُ غْلُوْلًا مَّ ةً لَّكَ مَ بَادَ دُّ عِ كَ وَاشَ نْدَ نِّيْ عِ اَوْجَهٗ مِ كَ هُوَ  نْدَ يْهٍ عِ بْدٍ وَّجِ اَوْ عَ لٍ  دُ عَلَيْهِ بِفَضْ وْ نْ يَّعُ مَ

 بِمَنِّكَ عَلَيْهِ
يْدٍ لَّا قِبَلَ لَهٗ بِهٖ اِلَّا دِ ءٍ شَ بْتَلٰى بِبَلَآ اَوْ مُ يْبَةِ  رِ قِّ وَثِقْلِ الضَّ رِّ دِيَّةِ وَكُلْفَةِ ال بُوْ ةِ الْعُ دَّ مِّنْ تَعَبِ الْعَنَآءِ وَشِ

مَّا هُوَ فِيْهِ۔ مِّ فِيْ عَافِيَةٍ  مُ  رَّ  الْمُكَ
وْمُ الْمُنَعَّمُ الْمُعَافَى دُ اَنَا الْمَخْ  وَ

ILAAHEE WAMAWLAAYA WASAYYIDEE WAKAM MIN 'ABDIN AMSAA WASBAHA FAQEERAN 'AA'ILAN

'AARIYAN MUMLIQAN MUKHFIQAN MAHJOORAN JAA'I'AN ZAM'AANA YANTAZIRU MAN YA'OODU

'ALAYHI BIFADLIN AW 'ABDIN WAJEEHIN 'INDAKA HUWA AWJAHOO MINNEE 'INDAKA

WAASHADDU 'IBAADATAN LAKA MAGHLOOLAN MAQHOORAN QAD HUMMILA THIQLAN MIN

TA'ABI AL-'ANAA'I WASHIDDATI AL-'UBOODIYYATI WAKULFATI AR-RIQQI WATHIQLI AD-DAREEBATI

AW MUBTALAA BIBALAA'IN SHADEEDIN LAA QIBALA LAHOO BIHEE ILLAA BIMANNIKA 'ALAYHI

WA-ANAA AL-MAKHDOOMU AL-MUNA''AMU AL-MU'AAFAA AL-MUKARRAMU FEE 'AAFIYATIN

MIMMAA HUWA FEEH.

My God, Master, and Lord, many a servant (of You) is in eves and morns poor, needy, naked, deprived,

abortive, abandoned, hungry, and thirsty; expecting someone to bestow a favor upon him; or many a slave

who enjoys a high standing with You or who is superior in prominence than I am in Your view and more

worshipping for You than I am is chained and subdued; he has been overloaded with the exhaustion of

pains, the hardship of slavery, the encumbrance of serfdom, and the burden of imposition; or is

encountering a hard tribulation that he cannot stand except by a favor that You bestow upon him. While I

am served, turning in bliss, relieved from that, honored, and released from what that one suffers.

ں ی ش ہ ن گوں گوش یر سرن ق واوف ے ن اس ب ے لب رچ ب ے خ اج ب محت
ب کہ وہ  ہیں ج ام کرتے  ح و ش ب


ص


و ہیں ج یسے 
 دے ا ن ے ب

ت س ہ ا! ب ق ود اور میرے آ میرے معب

ادت و ب یری ع ت دار ہے اور ت ادہ عزّ ی ھ سے ز ہاں مج یرے  و ت دہ ج ن د ب رومن ب
 سا آ ا ای یرات دے ی ں خ می

ہ

و  ا ہے ج ت ہیں کہ کون آ ے   کھت


ی

ہیں وہ د اسے  ی پ ٹ اور ی الی پ خ

لوار کا ف اور ت کلی دگی کی ت ن تی اور ب
 سخ


لامی کی  ھا رکھا ہے اور غ ر اٹ دھوں پ ھ کن ج
و وں کا ب ف کلی ں ہے اس نے ت د می ی ارت کی ق وا ہے وہ حق ھا ہ ڑ ں ب رداری می اں ب فرم



ت ت اور عزّ ی ں عاف ی مت
ع ن


دمت گار  ے خ مجھ


و کرے اور  و ت ا سوائے اس مدد کے ج ں سکت ی ہ ہ ن و سہ ن ک ارہے کہ ج ت گرف
ں  ت می ب ی مصی ڑ ا ب ئے ی

و م کھائے ہ خ ز

وں۔ ں ہ وں سے امان می یز ں ان چ حاصل ہے می

https://fzic.org/library/dua/jawshan-e-saghir-1278 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

نِيْ عَلْ مَّدٍ وَاجْ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  لُ صَ اَنَاةٍ لَّا يَعْجَ رٍ لَا يُغْلَبُ وَذِيْ  قْتَدِ لِكَ كُلِّهٖ مِنْ مُّ مْدُ عَلٰى ذٰ فَلَكَ الْحَ

۔ يْنَ رِ كِ ا ئِكَ مِنَ الذَّ لَآ يْنَ وَلِآ رِ كِ ا مَآئِكَ مِنَ الشَّ لِنَعْ

FALAKA AL-HAMDU 'ALAA ZAALIKA KULLIHEE MIN MUQTADIRIN LAA YUGHLABU WAZEE

ANAATIN LAA YA'JALU SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WAJ'ALNEE

LINA'MAA'IKA MINA ASH-SHAAKIREENA WALI-AALAA'IKA MINA AZ-ZAAKIREEN.

So, all praise be to You, O Lord; You are invulnerably Omnipotent and prudently Forbearing. Bless

Muhammad and the Household of Muhammad and include me with those who are thankful for Your

bounties and those who permanently mention Your graces.

ل از حمت ن
ر ر محمدؑ پ

ل  محمدؐ و آ
ا  کرت

ں  ی ہ لدی ن و ج ار ہے ج ردب و وہ ب تی اور ت و ں ہ ی ہ ست ن
ک جسے ش

ا ہے  وان و وہ ت ر کہ ت وں پ ت ای مام عن لئے ہے ان ت ی  یرے ہ پس حمد ت

قرار دے۔ ں  اد کرنے والوں می وں کو ی پنے احسان کر کرنے والوں اور ا وں کا ش مت
ع ن


نی  ے اپ مجھ


فرما اور 

يْنًا بُ يَمِ
ا يَتَقَلَّ هَ فِيْ لِبَاسِ ةِ وَ

لَّ ا عَلٰى فُرُشِ الْعِ نِفً دْ يْمًا مُّ قِ ا سَ يْضً رِ بَحَ عَلِيْلًا مَّ اَمْسٰى وَاصْ بْدٍ  مْ مِّنْ عَ يْ وَكَ دِ يِّ يْ وَسَ لٰهِ اِ

ا وَّلَا رًّ ا ضَ يْعُ لَهَ تَطِ ةً لَّا يَسْ رَ هٖ حَسْ رُ اِلٰى نَفْسِ ابِ يَنْظُ رَ
ةِ الشَّ عَامِ وَلَا مِن لَّذَّ ةِ الطَّ يْئًا مِّن لَّذَّ رِفُ شَ مَالًا لَّا يَعْ وَّشِ

۔ مِكَ رَ وْدِكَ وَكَ لِكَ كُلِّهٖ بِجُ مِّنْ ذٰ لْوٌ  اَنَا خِ  ا وَ نَفْعً

ILAAHEE WASAYYIDEE WAKAM MIN 'ABDIN AMSAA WASBAHA 'ALEELAN MAREEDAN SAQEEMAN

MUDNIFAN 'ALAA FURUSHI AL-'ILLATI WAFEE LIBAASIHAA YATAQALLABU YAMEENAN

WASHIMAALAN LAA YA'RIFU SHAY'AN MIN LAZZATI AT-TA'AAMI WALAA MIN LAZZATI ASH-

SHARAABI YANZURU ILAA NAFSIHEE HASRATAN LAA YASTATEE'U LAHAA DARRAN WALAA NAF'AN

WA-ANAA KHILWUN MIN ZAALIKA KULLIHEE BIJOODIKA WAKARAMIK.

My God and Master, many a servant (of You) is in eves and morns ailing, ill, sick, and seriously unwell;

(laid) on the bed of ailment and dressed with it; he turns right and left (unrestfully) and cannot find the

good taste of food or the good taste of drink; he looks at himself with grief because he cannot make any

harm or benefit to himself, while I am free from all that on account of Your magnanimity and generosity.

اس ماروں کے لب ی ر ب سترِ علالت پ ب
ہیں  دحال  ور ب کمز

مار  ی ل ب ب کہ وہ علی ام کی ج ح وش ب

ص


وں نے  ہ ن ہیں ج دے  ن ے ب
یس ت سے ا ہ ود اور میرے مولا! ب میرے معب

ہیں لتے  ا ر ڈ
ظ رحسرت کی ن پ پ پنے آ ہیں وہ ا ے  سکت

ی  ز پ ی ئی چ ے کی کو پین
 ہ  ں اور ن ی ہ ب ن صی ہ ن ق ائ ز کا ذ ی ہیں ان کو کھانے کی کسی چ ں بدل رہے  ی ں کروٹ ی ائ ں ب ی ں دائ می

ش ہے۔ واز یری ن یرا کرم اور ت ہ ت وں ی ں ہ ں ان دکھوں سے امن می ں اور می ی ہ ادر ن ر ق انے پ چ ن ہ پ
صان  ق ا ن دہ ی ائ ھ ف ود کو کچ کہ وہ خ
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عَلْنِي لَكَ مِنَ مَّدٍ وَّاجْ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  لُ صَ اَنَاةٍ لَّا يَعْجَ رٍ لَّا يُغْلَبُ وَذِيْ  قْتَدِ انَكَ مِنْ مُّ بْحَ اَنْتَ سُ لٰهَ اِلَّا  اِ فَلَا 

۔ يْنَ مِ احِ حَمَ الرَّ اَرْ مَتِكَ يَا حْ نِيْ بِرَ حَمْ يْنَ وَارْ رِ كِ ا ئِكَ مِنَ الذَّ لَآ يْنَ وَلِآ رِ كِ ا مَآئِكَ مِنَ الشَّ لِنَعْ يْنَ وَ ابِدِ العَ

FALAA ILAAHA ILLAA ANTA SUBHAANAKA MIN MUQTADIRIN LAA YUGHLABU WAZEE ANAATIN

LAA YA'JALU SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WAJ'ALNEE LAKA MINA AL-

'AABIDEENA WALINA'MAA'IKA MINA ASH-SHAAKIREENA WALI-AALAA'IKA MINA AZ-ZAAKIREENA

WARHAMNEE BIRAHMATIKA YAA ARHAMA AR-RAAHIMEEN.

So, there is no god save You. All glory be to You; You are invulnerably Omnipotent and prudently

Forbearing. Bless Muhammad and the Household of Muhammad and include me with the worshippers of

You, those who are thankful for Your bounties, and those who permanently mention Your graces; and have

mercy upon me, by Your mercy; O most Merciful of all those who show mercy.

فرما اور ل  از حمت ن
ر ر محمدؑ پ

ل  و آ محمدؐ
ا  کرت

ں  ی ہ لدی ن و ج ار ہے ج ردب و وہ ب تی اور ت و ں ہ ی ہ ست ن
ک جسے ش

ا ہے  وان سا ت ہے ای
و پاک  ں ت ی ہ ود ن ئی معب یرے سوا کو پس ت

ر ھ پ نی سے مج ا ہرب نی م قرار دے اور اپ ں  اد کرنے والوں می وں کے ی پنے احسان کر ادا کرنے والوں اور ا وں کا ش مت
ع ن


نی  اروں سے اور اپ ادت گذ پنے عب ے ا مجھ


ادہ رحم کرنے والے۔ ی فرما اے سب سے ز حمت 
ر
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الِجُ نِهٖ يُعَ ا وَ اَعْ فِيْ  لَكُ الْمَوْتِ  قَ بِهٖ مَ اَحْدَ هٖ وَ هٗ مِنْ حَتْفِ نَا يَوْمُ بَحَ وَقَدْ دَ اَمْسٰى وَاصْ بْدٍ  مْ مِّنْ عَ يْ وَكَ دِ يِّ يَ وَسَ وْلَا مَ

بَ مِ وَحُجِ نِعَ مِنَ الْكَلَا ئِهٖ قَدْ مُ لَّآ اَخِ آئِهٖ وَ اَوِدَّ  بَّآئِهٖ وَ اَحِ رُ اِلٰى  مَالًا يَّنظُ يْنًا وَّشِ وْرُ عَيْنَاهُ يَمِ هٗ تَدُ يَاضَ اتِ الْمَوْتِ وَحِ رَ كَ سَ

۔ مِكَ رَ وْدِكَ وَكَ لِكَ كُلِّهٖ بِجُ مِّنْ ذٰ لْوٌ  اَنَا خِ  ا وَ ا وَّلَا نَفْعً رًّ ا ضَ يْعُ لَهَ تَطِ ةً لَّا يَسْ رَ هٖ حَسْ رُ اِلٰى نَفْسِ ابِ يَنْظُ طَ نِ الْخِ عَ

MAWLAAYA WASAYYIDEE WAKAM MIN 'ABDIN AMSAA WASBAHA WAQAD DANAA YAWMUHOO MIN

HATFIHEE WA-AHDAQA BIHEE MALAKU AL-MAWTI FEE A'WAANIHEE YU'AALIJU SAKARAATI AL-

MAWTI WAHIYAADAHOO TADOORU 'AYNAAHU YAMEENAN WASHIMAALAN YANZURU ILAA

AHIBBAA'IHEE WA-AWIDDAA'IHEE WA-AKHILLAA'IHEE QAD MUNI'A MINA AL-KALAAMI WAHUJIBA

'ANI AL-KHITAABI YANZURU ILAA NAFSIHEE HASRATAN LAA YASTATEE'U LAHAA DARRAN WALAA

NAF'AN WA-ANAA KHILWUN MIN ZAALIKA KULLIHEE BIJOODIKA WAKARAMIK.

My Lord and Master, many a servant (of You) is in eves and morns receiving the day of his death; and the

Angel of Death and his assistants are gazing at him; he is thus suffering the agonies and pains of death. His

eyes are turning right and left, looking at his dear, beloved, and intimate friends; he is restrained from

ability to talk and withheld from speaking. He looks at himself with grief because he cannot make any

harm or benefit to himself. But I am free from all that on account of Your magnanimity and generosity.

پنے ل نے ا ۂ اج ت فرش ا ہے اور  گی یب آ  قر ب کہ ان کی موت کا وقت  ام کی ج ح اور ش ب

ص


وں نے  ہ ن ہیں ج دے  ن ے ب
ت س ہ ا! ب ق میرے مولا اور میرے آ

وں پنے دوست گھما کر ا

گھما 


یں  ر

ظ ں ن ی ائ ں ب ی ہیں وہ دائ ے  ڑ ں پ وں می ی ت سخ


ان کنی کی  ں ج وں می ی وش ےہ ں گھیر رکھا ہے وہ موت کی ب ی ہ ت ان وں سمی ھی سات

ر صان پ ق ع و ن ف س کے ن ہیں ج لتے  ا گاہ ڈ ر حسرت کی ن پ پ پنے آ ہیں وہ ا ز  گو کرنے سے عاج ت اصر اور گف لنے سے ق و ب کہ وہ ب ہیں ج ے   کھت

ی

وں کو د ھی وں اور سات ان ہرب م

یرا کرم اور احسان ہے۔ ہ ت وں ی وظ ہ کلوں سے محف مام مش ں ان ت ے اور می کھت

ں ر ی ہ درت ن ق
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نِيْ عَلْ مَّدٍ وَّاجْ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  لُ صَ اَنَاةٍ لَّا يَعْجَ رٍ لَّا يُغْلَبُ وَذِيْ  قْتَدِ انَكَ مِنْ مُّ بْحَ اَنْتَ سُ لٰهَ اِلَّا  اِ فَلَا 

۔ يْنَ مِ احِ حَمَ الرَّ اَرْ مَتِكَ يَا حْ نِيْ بِرَ حَمْ يْنَ وَارْ رِ كِ ا ئِكَ مِنَ الذَّ لَآ يْنَ وَلِآ رِ كِ ا مَآئِكَ مِنَ الشَّ لِنَعْ

FALAA ILAAHA ILLAA ANTA SUBHAANAKA MIN MUQTADIRIN LAA YUGHLABU WAZEE ANAATIN

LAA YA'JALU SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WAJ'ALNEE LINA'MAA'IKA

MINA ASH-SHAAKIREENA WALI-AALAA'IKA MINA AZ-ZAAKIREENA WARHAMNEE BIRAHMATIKA

YAA ARHAMA AR-RAAHIMEEN.

So, there is no god save You. All glory be to You; You are invulnerably Omnipotent and prudently

Forbearing. Bless Muhammad and the Household of Muhammad and include me with those who are

thankful for Your bounties and those who permanently mention Your graces; and have mercy upon me, by

Your mercy. O most Merciful of all those who show mercy!

فرما اور ل  از حمت ن
ر ر محمدؑ پ

ل  و آ محمدؐ
ا  کرت

ں  ی ہ لدی ن و ج ار ہے ج ردب ساب تی اور ای و ں ہ ی ہ ست ن
ک جسے ش

ا ہے  وان سا ت ہے ای
و پاک  ں ت ی ہ ود ن ئی معب یرے سوا کو پس ت

ادہ ی فرما اے سب سے ز حمت 
ر ر ھ پ نی سے مج ا ہرب نی م قرار دے اور اپ ں سے  اد کرنے والوں می وں کے ی پنے احسان اروں اور ا گز

کر  وں کے ش مت
ع ن


نی  ے اپ مجھ


رحم کرنے والے۔
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لُهٗ اوَ هَا يَتَدَ يْدِ ا وَحَدِ لِّهَ ا وَذُ بِهَ رَ وْنِ وَكُ جُ بُوْسِ وَالسُّ آئِقِ الْحُ ضَ فِيْ مَ بَحَ  اَصْ اَمْسٰى وَ بْدٍ  مْ مِّنْ عَ يْ وَكَ دِ يِّ يَ وَسَ وْلَا مَ

يَاةِ مِّنَ الْحَ نْكٍ  مِّنَ الْعَيْشِ وَضَ رٍّ   فِيْ ضُ وَ   بِهِ فَهُ
ثْلَةٍ يُّمَثَّلُ اَيُّ مُ اَيُّ حَالٍ يُّفْعَلُ بِهِ وَ رِيْ  ا فَلَا يَدْ بَانِيَتُهَ ا وَزَ نُهَ ا وَ اَعْ

۔ مِكَ رَ وْدِكَ وَكَ لِكَ كُلِّهٖ بِجُ مِّنْ ذٰ لْوٌ  اَنَا خِ  ا وَ ا وَّلَا نَفْعً رًّ ا ضَ يْعُ لَهَ تَطِ ةً لَّا يَسْ رَ هٖ حَسْ رُ اِلٰى نَفْسِ يَنْظُ

MAWLAAYA WASAYYIDEE WAKAM MIN 'ABDIN AMSAA WA-ASBAHA FEE MADAA'IQI AL-HUBOOSI

WAS-SUJOONI WAKURABIHAA WAZULLIHAA WAHADEEDIHAA YATADAAWALUHOO A'WAANUHAA

WAZABAANIYATUHAA FALAA YADREE AYYU HAALIN YUF'ALU BIHI WA-AYYU MUTHLATIN

YUMATHTHALU BIHI FAHUWA FEE DURRIN MINA AL-'AYSHI WADANKIN MINA AL-HAYAATI

YANZURU ILAA NAFSIHEE HASRATAN LAA YASTATEE'U LAHAA DARRAN WALAA NAF'AN WA-ANAA

KHILWUN MIN ZAALIKA KULLIHEE BIJOODIKA WAKARAMIK.

My God, Lord, and Master, many a servant (of You) is in eves and morns in the straits of jails and prisons

and in their agonies, humiliation, and iron; controlled by their keepers and guards; so, he has no idea what

will be done to him and which punishment will be set upon him. He is suffering harsh living and barely

sufficient manner of living. He looks at himself with grief because he cannot make any harm or benefit to

himself. But I am free from all that on account of Your magnanimity and generosity.

وں کے لت وں اور ذ ف کلی ں ت وں می ی ھر گ کوٹ ن کی ت
وں  ان د خ ی وں اور ق دان ن ب وہ ز ام کی ج ح اور ش ب


ص


وں نے  ہ ن ہیں ج دے  ن ے ب
ت س ہ ا! ب ق میرے مولا اور میرے آ

وگا اور ان کا کون کون سا ا حال ہ تے کہ ان کا کی ن ا ں ج ی ہ ہیں پس ن اتے  کیے ج گران کے حوالے  ت گیر ن خ س
گران سے دوسرے  ک ن ے ای کڑ ں ج وں می ی یڑ ھ ب سات

ے اور کھت

ں ر ی ہ ار ن ی ت ر اخ صان پ ق ع و ن ف س کےن ہیں کہ ج ے   کھت


ی

گاہ سے د و حسرت کی ن پ ک پنے آ وار ہے۔ وہ ا دگی دش ن کل اور ز ارہ مش گز

و ان کا  ائے گات ا ج وڑ کاٹ ج

یرا کرم اور احسان ہے۔ ہ ت وں ی اد ہ ز موں سے آ ں ان سب غ می
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عَلْنِي لَكَ مِنَ مَّدٍ وَّاجْ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  لُ صَ اَنَاةٍ لَّا يَعْجَ رٍ لَّا يُغْلَبُ وَذِيْ  قْتَدِ انَكَ مِنْ مُّ بْحَ اَنْتَ سُ لٰهَ اِلَّا  اِ فَلَا 

۔ يْنَ مِ احِ حَمَ الرَّ اَرْ مَتِكَ يَا حْ نِيْ بِرَ حَمْ يْنَ وَارْ رِ كِ ا ئِكَ مِنَ الذَّ لَآ يْنَ وَلِآ رِ كِ ا مَآئِكَ مِنَ الشَّ لِنَعْ يْنَ وَ ابِدِ العَ

FALAA ILAAHA ILLAA ANTA SUBHAANAKA MIN MUQTADIRIN LAA YUGHLABU WAZEE ANAATIN

LAA YA'JALU SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WAJ'ALNEE LAKA MINA AL-

'AABIDEENA WALINA'MAA'IKA MINA ASH-SHAAKIREENA WALI-AALAA'IKA MINA AZ-ZAAKIREENA

WARHAMNEE BIRAHMATIKA YAA ARHAMA AR-RAAHIMEEN.

So, there is no god save You. All glory be to You; You are invulnerably Omnipotent and prudently

Forbearing. Bless Muhammad and the Household of Muhammad and include me with the worshippers of

You, those who are thankful for Your bounties, and those who permanently mention Your graces; and have

mercy upon me, by Your mercy; O most Merciful of all those who show mercy.

فرما اور ل  از حمت ن
ر ر محمدؑ پ

ل  محمدؑ و آ
ا کرت

ں  ی ہ لدی ن و ج ار ہے ج ردب سا ب تی اور ای و ں ہ ی ہ ست ن
ک جسے ش

ا ہے  وان سا ت ہے ای
و پاک  ں ت ی ہ ود ن ئی معب یرے سوا کو پس ت

حمت
ر ر ھ پ نی سے مج ا ہرب نی م قرار دے اور اپ ں  اد کرنے والوں می وں کے ی پنے احسان کر ادا کرنے والوں اور ا وں کاش مت

ع ن


نی  اروں اور اپ گز
ادت  ب پنے ع ے ا مجھ



ادہ رحم کرنے والے۔ ی فرما اےسب سے ز
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هٗ آءَ اَوِدَّ قَ  فَارَ ءُ وَ قَ بِهِ الْبَلَآ آءُ وَاحْدَ تَمَرَّ عَلَيْهِ الْقَضَ بَحَ قَدِ اسْ اَصْ اَمْسٰى وَ بْدٍ  مْ مِّنْ عَ يْ وَكَ دِ يِّ يَ وَسَ وْلَا مَ ىْ وَ دِ يِّ سَ

رَ فِي مَالًا قَدْ حُصِ يْنًا وَّشِ نَهٗ يَمِ لُوْ اوَ آءِ يَتَدَ لْاَعْدَ ارِ وَا
فَّ ي الْكُ اَيْدِ فِيْ  لِيْلًا  ا ذَ يْرً ا حَقِ يْرً  اَسِ اَمْسٰى  هٗ وَ ءَ

لَّآ اَخِ هٗ وَ بَّآءَ اَحِ وَ

ا يْعُ لَهَ تَطِ ةً لَّا يَسْ رَ هٖ حَسْ رُ اِلٰى نَفْسِ ا يَنْظُ هَ وْحِ نْيَا وَلَا مِنْ رَ يَآءِ الدُّ يْئًا مِّنْ ضِ ى شَ يْدِ لَا يَرٰ دِ يْرِ وَثُقِّلَ بِالْحَ امِ الْمَطَ

۔ مِكَ رَ وْدِكَ وَكَ لِكَ كُلِّهٖ بِجُ مِّنْ ذٰ لْوٌ  اَنَا خِ  ا وَ ا وَّلَا نَفْعً رًّ ضَ

SAYYIDEE WAMAWLAAYA WASAYYIDEE WAKAM MIN 'ABDIN AMSAA WA-ASBAHA QADI ISTAMARRA

'ALAYHI AL-QADAA'U WAHDAQA BIHI AL-BALAA'U WAFAARAQA AWIDDAA'AHOO WA-AHIBBAA'AHOO

WA-AKHILLAA'AHOO WA-AMSAA ASEERAN HAQEERAN ZALEELAN FEE AYDEE AL-KUFFAARI WAL-

A'DAA'I YATADAAWALOONAHOO YAMEENAN WASHIMAALAN QAD HUSIRA FEE AL-MATAAMEERI

WATHUQQILA BIL-HADEEDI LAA YARAA SHAY'AN MIN DIYAA'I AD-DUNYAA WALAA MIN

RAWHIHAA YANZURU ILAA NAFSIHEE HASRATAN LAA YASTATEE'U LAHAA DARRAN WALAA

NAF'AN WA-ANAA KHILWUN MIN ZAALIKA KULLIHEE BIJOODIKA WAKARAMIK.

My God, Lord, and Master, many a servant (of You) is in eves and morns permanently suffering under the

vicissitudes of time, surrounded by hardships, departing his dear, beloved, and intimate friends, receiving

the evenings while he is imprisoned, humiliated, and lowly, in the hands of the unbelievers and the

enemies who dominate him from the right and the left; he has been locked up in cellars and overloaded

with iron (shackles); he cannot see any of the light of the world nor any of its rest; he looks at himself with

grief because he cannot make any harm or benefit to himself. But I am free from all that on account of Your

magnanimity and generosity.

پنے ا ہے اور وہ ا ں گھیرلی ی ہ ں نے ان لاؤ ہے اور ب
کی  وچ ا وارد ہ ض رق ن پ ام کی ج ح اور ش ب


ص


وں نے  ہ ن ہیں ج دے  ن ے ب
ت س ہ میرے سردار اور میرے مولا ب

ں ی من ان کو دائ ام کی ہے اور دش وکر ش وار ہ ل وخ لی دہ اور ذ ی د سن پ
ا دی ن ی ھوں ق ہات فروں کے  وں نے کا ہ ہیں اور ان دا  وں سے ج ھی وں اور سات ان ہرب وں م دوست

ہیں وہ ے   گھت
 ن

و سو ب وش ئی خ ہ کو اتے اور ن کھ پ ی ں د ی ہ الے کو ن ے والے اج  ھیلن

 پ



ر  ن پ می ئی وہ ز و یاں لگی ہ یڑ ہیں اور ب د  ن ں ب ی
وں م ی ھر ب کہ وہ کال کوٹ ہیں ج ے   چت ن


ی
ھ
ک

ں  ی ائ ب

یرا کرم اور ہ ت وں ی ں ہ وں سے امن می گی ن ں ان سب ت ے اور می کھت

ں ر ی ہ ار ن ی ت ھی اخ ب


ھ  ر وہ کچ صان پ ق ع و ن ف س کے ن ہیں کہ ج ے   کھت


ی

پ کو حسرت سے د پنے آ ا

احسان ہے۔

https://fzic.org/library/dua/jawshan-e-saghir-1278 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

عَلْنِي لَكَ مِنَ مَّدٍ وَّاجْ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  لُ صَ اَنَاةٍ لَّا يَعْجَ رٍ لَّا يُغْلَبُ وَذِيْ  قْتَدِ انَكَ مِنْ مُّ بْحَ اَنْتَ سُ لٰهَ اِلَّا  اِ فَلَا 

۔ يْنَ مِ احِ حَمَ الرَّ اَرْ مَتِكَ يَا حْ نِيْ بِرَ حَمْ يْنَ وَارْ رِ كِ ا ئِكَ مِنَ الذَّ لَآ يْنَ وَلِآ رِ كِ ا مَآئِكَ مِنَ الشَّ لِنَعْ يْنَ وَ ابِدِ العَ

FALAA ILAAHA ILLAA ANTA SUBHAANAKA MIN MUQTADIRIN LAA YUGHLABU WAZEE ANAATIN

LAA YA'JALU SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WAJ'ALNEE LAKA MINA AL-

'AABIDEENA WALINA'MAA'IKA MINA ASH-SHAAKIREENA WALI-AALAA'IKA MINA AZ-ZAAKIREENA

WARHAMNEE BIRAHMATIKA YAA ARHAMA AR-RAAHIMEEN.

So, there is no god save You. All glory be to You; You are invulnerably Omnipotent and prudently

Forbearing. Bless Muhammad and the Household of Muhammad and include me with the worshippers of

You, those who are thankful for Your bounties, and those who permanently mention Your graces; and have

mercy upon me, by Your mercy; O most Merciful of all those who show mercy.

فرما اور ل  از حمت ن
ر ر محمدؑ پ

ل  محمدؐ و آ
ا کرت

ں  ی ہ لدی ن و ج ار ہے ج ردب سا ب تی اور ای و ں ہ ی ہ ست ن
ک جسے ش

ا ہے  وان سا ت ہے ای
و پاک  ں ت ی ہ ود ن ئی معب یرے سوا کو پس ت

حمت
ر ر ھ پ نی سے مج ا ہرب نی م قراردے اور اپ ں  اد کرنے والوں می وں کے ی پنے احسان کر ادا کرنے والوں اور ا وں کاش مت

ع ن


نی  اروں اور اپ ادت گذ ب پنے ع ے ا مجھ


ادہ رحم کرنے والے۔ ی فرما اے سب سے ز
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ذُ وْ اَعُ بِّ فَبِمَنْ  اِلَيْكَ يَارَ ا  مِهَ رْ عَ جُ وَكَ مَ يْ نَحْ نَّ يَدِ دَّ لَاَمُ نَّ عَلَيْكَ وَ لَاُلِحَّ يْكَ وَ مَّا لَدَ بَنَّ مِ لُ لَاَطْ يْمُ  رِ كَ تِكَ يَا زَّ وَعِ

مَآءِ تَهٗ عَلَى السَّ عْ يْ وَضَ مِكَ الَّذِ اَلُكَ بِاسْ اَسْ تَّكَلِيْ  لِيْ وَعَلَيْكَ مُ  وَّ عَ اَنْتَ مُ  نِيْ وَ دَّ تَرُ اَفَ اَنْتَ  لِيْ اِلَّا  دُ  اَجِ  اَلُوْذُ لَا بِمَنْ  وَ

۔ تَنَارَ ارِ فَاسْ لَمَ وَعَلَى النَّهَ تْ وَعَلَى اللَّيْلِ فَاظْ سَ بَالِ فَرَ تَقَرَّتْ وَعَلَى الْجِ لْاَرْضِ فَاسْ تَقَلَّتْ وَعَلَى ا فَاسْ

WA'IZZATIKA YAA KAREEMU LA-ATLUBANNA MIMMAA LADAYKA WALA-ULIHHANNA 'ALAYKA

WALA-AMUDDANNA YADEE NAHWAKA MA'A JURMIHAA ILAYKA YAA RABBI FABIMAN A'OOZU

WABIMAN ALOOZU LAA AJIDU LEE ILLAA ANTA AFATARUDDANEE WA-ANTA MU'AWWALEE

WA'ALAYKA MUTTAKALEE AS'ALUKA BISMIKA ALLAZEE WADA'TAHOO 'ALAA AS-SAMAA'I

FASTAQALLAT WA'ALAA AL-ARDI FASTAQARRAT WA'ALAA AL-JIBAALI FARASAT WA'ALAA AL-LAYLI

FAZLAMA WA'ALAA AN-NAHAARI FASTANAAR.

And by Your might; O All-generous. I will insistently ask for that which is with You, persist on You, and

extend my hand towards You, although it has committed offenses against You. O my Lord, whose

protection should I seek and whose refuge should I take? None can stand for me save You. Will You reject

me while You are my one and only confidence and upon You alone do I rely? I thus beseech You in the name

of Your Name that when You put it on the heavens, they raised, when You put it on the earth, it settled

down, when You put it on the mountains, they became firm, when You put it on the night, it darkled, and

when You put it on the daylight, it lit up.

ہاں یرے  ہ ت ہ ی وں اگرچ ا ہ لات ھی پ
ھ  ہات گے  یرے آ وں اور ت ا ہ گت ارمان ارب ہے اور ب

یرے پاس  و ت وں ج ا ہ کرت
ں وہ طلب  م کہ می ت کا اے کری یری عزّ واسطہ ہے ت

ہ گاہ ہے اور کی ی میری ت و ہ ب کہ ت کا دے گا ج ن
ے ہ مجھ


و  ا ت ں کی ی ہ ئی ن و یرے میرا ک اہ لوں اور کس سے عرض کروں سوائے ت ن کی پ
ھر کس  روردگار پ رم ہے اے پ مج

وگئی اور م ہ ائ و ق ر رکھا ت ن پ می گئے اور ز و ل ہ ق مست


و وہ  ر رکھا ت وں پ سمان و نے آ جسے ت
وں  ا ہ کرت

یعے سوال  ر ام کے ذ یرے اس ن ں ت ھروسہ ہے می ر میرا ب ھی پ ج ت


ھا۔ مک اٹ و وہ چ ر رکھا ت وگئی اور دن پ و وہ کالی ہ ر رکھا ت گئے اور رات پ م  گہ ج نی ج و وہ اپ ر رکھا ت وں پ اڑ ہ پ
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عَ عَلَيَّ هَا وَتُوَسِّ يْرَ بِ هَا وَكَ يْرَ غِ ا صَ هَ
بِيْ كُلَّ لِيْ ذُنُوْ رَ  ا وَتَغْفِ هَ

يْ كُلَّ لِيْ حَوَآئِجِ يَ  اَنْ تَقْضِ مَّدٍ وَّ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّيَ عَلٰى مُ اَنْ تُصَ

۔ يْنَ مِ احِ حَمَ الرَّ اَرْ ةِ يَا رَ خِ نْيَا وَالْآ رَفَ الدُّ نِيْ بِهٖ شَ ا تُبَلِّغُ قِ مَ رِّزْ مِنَ ال

AN TUSALLIYA 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WA-AN TAQDIYA LEE HAWAA'IJEE

KULLAHAA WATAGHFIRA LEE ZUNOOBEE KULLAHAA SAGHEERAHAA WAKABEERAHAA

WATUWASSI'A 'ALAYYA MINA AR-RIZQI MAA TUBALLIGHUNEE BIHEE SHARAFA AD-DUNYAA WAL-

AAKHIRATI YAA ARHAMA AR-RAAHIMEEN.

(I beseech You) to bless Muhammad and the Household of Muhammad, satisfy all my wants, forgive all my

sins, the trivial and the significant, and expand my sustenance to the scope that I can attain the honor of

this world and the Hereafter. O most Merciful of all those who show mercy!

ھی اور میرے ب


ے  ڑ ھی اورب ب


ے  ھوٹ فرمادے چ اہ معاف  ی گن
ھ سب


وری کردے اور میرے  ں پ ی ت مام حاج فرما اور میری ت ل  از حمت ن

ر ر پ محمدؐ
ل  محمدؐ وآ

و  ہ کہ ت ی

ادہ رحم کرنے والے۔ ی و اے سب سے ز ت حاصل ہ ں عزّ ی
رت م خ ا اور آ ی ے دن مجھ


س سے  ا کہ ج فرم ں وسعت  ق می رز

ةِ اعَ نْ طَ تِكَ عَ اعَ نِيْ بِطَ نِ اَغْ نِيْ وَ  رْ تُ فَاَجِ رْ تَجَ بِكَ اسْ نِّيْ وَ اَعِ مَّدٍ وَّ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  تَعَنْتُ فَصَ يَ بِكَ اسْ وْلَا مَ

ةِ۔ اعَ زِّ الطَّ  يْ اِلٰى عِ مِنْ ذُلِّ الْمَعَاصِ نٰى وَ زِّ الْغِ  نِيْ مِنْ ذُلِّ الْفَقْرِ اِلٰى عِ نْقُلْ اُ لْقِكَ  اَلَةِ خَ سْ نْ مَّ اَلَتِكَ عَ بِمَسْ بَادِكَ وَ عِ

MAWLAAYA BIKA ISTA'ANTU FASALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WA-A'INNEE

WABIKA ISTAJARTU FA-AJIRNEE WA-AGHNINEE BITAA'ATIKA 'AN TAA'ATI 'IBAADIKA

WABIMAS'ALATIKA 'AN MAS'ALATI KHALQIKA UNQULNEE MIN ZULLI AL-FAQRI ILAA 'IZZI AL-

GHINAA WAMIN ZULLI AL-MA'AASEE ILAA 'IZZI AT-TAA'AH.

My Master, Your help do I seek; so, bless Muhammad and the Household of Muhammad and help me! Your

protection do I seek; so, (please) protect me. Through my obedience to You, (please) suffice me from

obedience to Your servants. Through my entreaty to You; (please) suffice me from beseeching Your

creatures. Transfer me from the humiliation of poverty to the honor of richness and from the humiliation

of acts of disobedience to You to the honor of obedience to You.

نی اہ دے اور اپ ن ے پ مجھ


وں پس  ا ہ کرت
اہ حاصل  ن یری پ ں ت فرما اور میری مدد کر می ل  از حمت ن

ر ر محمدؑ پ
ل  محمدؐ و آ

وں پس  ا ہ گت ے مدد مان
ھی س ج ت


ں  میرے مولا! می

ی از ی ے ن ب
کال کر  لت سے ن ر کی ذ ق الے اور ف چ ے سے ب ن بن

 وگوں کا سوالی  اکر ل ن ی ب
ا سوال ن از کردے اپ ی ے ن ب

دوں کی اطاعت سے  ن نے ب
پ ے ا مجھ


یعے  ر اطاعت کے ذ

ت دے۔ کی عزّ
رداری  فرماں ب ائے  ج لت کے ب نی کی ذ فرما ا ت دے اور ن کی عزّ
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لِّ  لِكَ كُلِّهٖ صَ مْدُ عَلٰى ذٰ يْ فَلَكَ الْحَ لٰهِ اِ ۔  نِّيْ مِّ قَاقٍ  تِحْ ا لَّا بِاسْ مً رَ مِّنْكَ وَكَ ا  دً وْ لْقِكَ جُ يْرٍ مِّنْ خَ ثِ نِيْ عَلٰى كَ لْتَ فَقَدْ فَضَّ

۔ يْنَ رِ كِ ا ئِكَ مِنَ الذَّ لَآ يْنَ وَلِآ رِ كِ ا مَآئِكَ مِنَ الشَّ نِيْ لِنَعْ عَلْ مَّدٍ وَّاجْ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ عَلٰى مُ

FAQAD FADDALTANEE 'ALAA KATHEERIN MIN KHALQIKA JOODAN MINKA WAKARAMAN LAA

BISTIHQAAQIN MINNEE. ILAAHEE FALAKA AL-HAMDU 'ALAA ZAALIKA KULLIHEE SALLI 'ALAA

MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN WAJ'ALNEE LINA'MAA'IKA MINA ASH-SHAAKIREENA

WALI-AALAA'IKA MINA AZ-ZAAKIREEN.

You have really given me preference over many of Your creatures out of Your magnanimity and generosity,

although I do not deserve it. My God, all praise be to You for all that. (Please) send blessings to Muhammad

and the Household of Muhammad and include me with those who are thankful for Your bounties and

those who permanently mention Your graces.

ہ و نے ی ہ ت لئے حمد ہے ک ی  یرے ہ ود! ت وں اے معب ں اس کا حق دار ہ ہ کہ می ہ ی ل و کرم ہے ن ض یرا ف محض ت


ئی دی ہے وہ  ا ڑ و ب ر ج دوں پ ن یر ب نے کث
پ ے ا مجھ


و نے  ت

قرار دے۔ ں  اد کرنے والوں می وں کو ی پنے احسان اروں اور ا کرگذ وں کے ش مت
ع ن


نی  ے اپ مجھ


فرما اور  ل  از حمت ن
ر ر محمدؑ پ

ل  محمدؐ و آ
ں  ی فرمائ اں  ی ان ہرب م

Then Prostrate and recite the following…

۔۔۔ ہے ک اکر  ں ج دے می ھر سج پ
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يَ هِ دَ وَجْ جَ قِيْ۔ سَ آئِمِ الْبَا كَ الدَّ هِ نِيْ لِوَجْ يَ الْبَالِي الْفَا هِ دَ وَجْ جَ ۔ سَ لِيْلِ يْزِ الْجَ زِ كَ الْعَ هِ  لِوَجْ
لِيْلُ يَ الذَّ هِ دَ وَجْ جَ سَ

لْاَرْضُ مِنِّي اَقَلَّتِ ا ا  مَ مِيْ وَ ظْ يْ وَعَ لْدِ مِيْ وَدَمِيْ وَجِ لَحْ رِيْ وَ بَصَ مْعِيْ وَ يْ وَسَ هِ دَ وَجْ جَ يْرِ۔ سَ نِيِّ الْكَبِ كَ الْغَ هِ يْرُ لِوَجْ الْفَقِ

۔ يْنَ الَمِ بِّ الْعَ لِلهِ رَ

SAJADA WAJHIYA AZ-ZALEELU LIWAJHIKA AL-'AZEEZI AL-JALEEL. SAJADA WAJHIYA AL-BAALEE

AL-FAANEE LIWAJHIKA AD-DAA'IMI AL-BAAQEE. SAJADA WAJHIYA AL-FAQEERU LIWAJHIKA AL-

GHANIYYI AL-KABEER. SAJADA WAJHEE WASAM'EE WABASAREE WALAHMEE WADAMEE WAJILDEE

WA'AZMEE WAMAA AQALLATI AL-ARDU MINNEE LILLAAHI RABBI AL-'AALAMEEN.

My lowly face is humbly prostrating before Your All-majestic and Almighty Face. My rotten, mortal face is

prostrating before Your Everlasting, Eternal Face. My poor face is prostrating before Your Self-sufficient

and All-great Face. Prostrating are my face, my hearing, my sight, my flesh, my blood, my skin, my bones,

and whatever part of me that is carried by the earth before Allah, the Lord of the Worlds.

ا میرے ی دہ ک ات کو، سج ے والی ذ ہن م ر ائ ہ ق ش می
ہ
یری  ہرے نے ت  ست چ پ

نی و  ا ا میرے ف دہ کی ل کو، سج لی ز و ج ی تِ عز ا یری ذ ہرے نے ت  ر چ کم ت
ا میرے  دہ کی سج

ر ہے اس ن پ می ھ روئے ز و کچ ی نے اور میرا ج ہڈ ےاور  ڑ
م ون چ ت خ کھ گوش ن ہرے کان آ  ا میرے چ ی دہ ک و، سج ات ک د ذ لن و ب از ی ے ن ب

یری  ہرے نے ت  اج چ محت


ا۔ ی دہ ک ن کے رب کو سج نے عالمی

نِكَ فِيْ بِاَمْ وْ عْفِيْ بِقُوَّتِكَ وَعَلٰى خَ انِكَ وَعَلٰى ضَ لْطَ زِّكَ وَسُ  لِّيْ بِعِ نَاكَ وَعَلٰى ذُ لْمِكَ وَعَلٰى فَقْرِيْ بِغِ لِيْ بِحِ هْ مَّ عُدْ عَلٰى جَ اَللّٰهُ

رِ۔۔۔ فِيْ نَحْ اُ بِكَ  رَ اَدْ نِّيْ 
مَّ اِ اَللّٰهُ ۔  يْمُ حِ مٰنُ يَارَ حْ مَتِكَ يَارَ حْ ايَايَ بِعَفْوِكَ وَرَ طَ بِيْ وَخَ وَعَلٰى ذُنُوْ

ALLAAHUMMA 'UD 'ALAA JAHLEE BIHILMIKA WA'ALAA FAQREE BIGHINAAKA WA'ALAA ZULLEE

BI'IZZIKA WASULTAANIKA WA'ALAA DA'FEE BIQUWWATIKA WA'ALAA KHAWFEE BI-AMNIKA

WA'ALAA ZUNOOBEE WAKHATAAYAAYA BI'AFWIKA WARAHMATIKA YAA RAHMAANU YAA RAHEEM.

ALLAAHUMMA INNEE ADRA'U BIKA FEE NAHR...

O Allah, return upon my ignorance with Your indulgence, upon my neediness with Your self-sufficiency,

upon my humiliation with Your Almightiness and Authority, upon my powerlessness with Your

omnipotence, upon my fearfulness with Your security, and upon my sins and offenses with Your pardon

and mercy. O All-beneficent! O All-merciful! O Allah, I seek You to protect me against…

و وری ک کمز
فرمااور میری  ار سے دور  ی ت دی و اخ لن نی ب

 ستی کو اپ پ
رسادے میری  نی دولت ب ر اپ ی پ اج محت

نپ لے میری  ھا اری سے ڈ ردب الت کو ب ہ ا!میری ج دای خ

ش دے اے رحم والے اے خ
ب



حمت سے 
نی ر وں کو اپ اہ ں اور گن طاؤ ادے اور میری خ پنے امن سے مٹ و ا وف ک وت سے دور کردے اور میرے خ نی ق اپ

لاں۔۔۔ ن ف لاں اب وں ف ا ہ کرت
اہ حاصل  ن یری پ ں ت ان اے اللہ! می ہرب م
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Here mention the name of your enemy and say…

۔۔۔ ہے ک ام لے اور  من کا ن پنے دش ر ا اں پ ہ ی

نَةِ اعِ بَادِكَ مِنْ فَرَ حِیْ عِ الِ لْقِكَ وَصَ كَ مِنْ خَ لِيَآءَ اَوْ  كَ وَ اَنْبِيَآءَ فَيْتَ بِهٖ  نِيْهِ بِمَا كَ فِ كْ رِّهٖ فَا  ذُ بِكَ مِنْ شَ وْ اَعُ ۔۔۔وَ

بُنَا اللهُ يْرٌ وَّحَسْ ءٍ قَدِ يْ لِّ شَ اِنَّكَ عَلٰى كُ يْنَ  مِ احِ حَمَ الرَّ اَرْ مَتِكَ يَا حْ لْقِكَ بِرَ مِيْعِ خَ رِّ جَ  تِكَ وَشَ ا غَاةِ عُدَ لْقِكَ وَطُ خَ

۔ يْلُ وَنِعْمَ الْوَكِ

...WA'A'OOZU BIKA MIN SHARRIHEE FAKFINEEHI BIMAA KAFAYTA BIHEE ANBIYAA'AKA WA-

AWLIYAA'AKA MIN KHALQIKA WASAALIHEE 'IBAADIKA MIN FARAA'INATI KHALQIKA

WATUGHAATI 'UDAATIKA WASHARRI JAMEE'I KHALQIKA BIRAHMATIKA YAA ARHAMA AR-

RAAHIMEENA INNAKA 'ALAA KULLI SHAY'IN QADEERUN WAHASBUNAA ALLAAHU WANI'MA

AL-WAKEEL.

…and take refuge with Thee from his mischief. So keep me safe from him, as Thou kept safe Thy pious

prophets and close friends among Thy creatures from the Pharaohs among Thy creatures and the tyrants

among Thy enemies; and I seek Thy shelter from the evil of all created things, through Thy Mercy, O Most

Merciful. Verily Thou art able to do all things, and for us Allah is sufficient, [He] is the best protector.

ک ی پنے ن
 لوق سے ا مخ


نی  اء کی اپ اء کی اور اولی ی ب ان پنے ے ا یس

یت کر ج ا وں پس اس سے میری کف ا ہ ت
اہ اہ چ ن یری پ ر سے ت ۔۔۔کے حملوں سے اور اس کے ش

ھ اے سب حمت کے سات
نی ر ر سے اپ لوق کے ش مخ


ھے اور ساری  ت من  یرے دش و ت روں سے ج ی ر وں اور ش ں سے سرکش لوق می مخ


نی  ئی اپ فرما یت  ا دوں کی کف ن ب

ن کارساز ہے۔ ی تر ہ و ب لئے کافی ہے ج مارے  ادر ہے اور اللہ ہ ر ق ز پ ی ہر چ و  ک ت ے ش ادہ رحم کرنے والےب ی سے ز
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